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The Development of the Art of Apology among Pre-Islamic Poets: Amr bin 

Qameya, Adi bin Zaid Al-Abadi and Al-Nabigha Al-Thaibani 
 

Dr. Mohammad Mahmoud Al -Amro 

 
Abstract 

Apology is one of the purposes of pre-Islamic poetry, and it appeared at an 

early period of it. Amr ibn Qumayah, who is considered as one of the first pre-

Islamic poets, apologized, so this door was opened to other poets, such as Adi 

bin Zaid Al-Abadi and Al-Nabigha al-Thaibani. The pre-Islamic poets 

transmitted this art in different ways which called for a study to their purpose, 

highlighting its developmental state, and using the psychological method to 

present the features of the development of the art of apology, and to analyze 

apologetic poetry accordingly. The study concluded  that this purpose bore the 

features of the desert in terms of cruelty, and this was shown in the poetry of 

Amr bin Qameya, then it developed and carried the meanings of softness and its 

images according to Adi bin Zaid, then Al-Nabigha took a civilized form 

influenced by the images and meanings of Adi bin Zaid's apologies  

Keywords: Apologetic poetry, Development, psychological method, Pre-

Islamic people. 
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Poetics of Argumentation: A Close Reading of Abū Tammām’s Poem: "A 

Barren Land and Another Being Rainy” 
 

Dr. Mufleh Al-Hweitat 

 
Abstract  

This study attempts to provide a close textual reading of Abū Tammām‟s 

poem: "A Barren Land and Another Being Rainy” which he recited as a eulogy 

in the praise of the governor of Mosul Malik Bin Touq Al-Taghlubi. The study 

constitutes a close textual reading of the poem and applies the argumentation 

theory to compare between the text and its contextual occasion. The study was 

keen to reveal the argumentation existing in the poem from its beginning to its 

end, by dividing it into multiple text units, thus revealing the poet's ability to 

harmonize the aesthetic and cultural aspects of the poem. The study sheds light 

on the poetic argumentative and aesthetic techniques the poet employs to make 

the desired effect on the reader. 

Keywords: argumentation, Abū Tammām, poetry of praise, Abbasid poetry.   
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The Rhetoric of Text Thresholds and Characters in the Novel "The Heights 

of Fear" byHazza Al-Barari: A Narrative Study 

 

Dr. Amani Soleiman Dawoud 

 

Abstract 

This study seeks to examine the major visionary implications presented by 

the novel “The Heights of Fear” by the Jordanian novelist Hazza Al-Barari.It 

contemplates and studies the text thresholds and characters of the novel in 

particular, the former as a striking structural opening, and the latter as a central 

element of the novel, while both of them give rise to the meaning and 

significance intended by the novelist. The novel opened with several remarkable 

thresholds, most of which participated in an attempt to convey a specific 

intellectual semantic aim. The novel also portrayed the most prominent 

characters and illuminated their relations with each other, in addition to the 

overlap of their visions, their separation, their connection to their social, 

religious and intellectual context, their special historical condition and their 

interaction with time and place. This helped  to produce the narrative plot that 

contributed to strengthening the intellectual visions that the narrative text 

carries. 

Key words: The Heights of Fear, The Jordanian Novel, text thresholds, the 

characters, fear. 
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The End and Closure in Short Story:  

"The Ants and TheQāt" As an Example 
 

Dr. Samah Saffouri Khoury 

 
Abstract 

The end of the story is one of the most important elements that affect the 

text's concept and its impact on the reader mentally and psychologically, and it 

is the element that leads the text and is stuck in the reader's mind. The closure is 

the activity of thinking that the reader does after finishing reading the end in 

order to satisfied about the text. This study aims to focus on the difference 

between the end and the closure in several issues: concepts, kinds, roles, and 

their impacts on the reader. As an example, the study analysed  the short story 

"The ants and the Qāt"  by the Syrian writer Haidar  Haidar and explained the 

effect of the various elements of the story on determining the end, in addition to 

showing the connotations and interpretations of the text based on the content and 

type of the ending.. The study came up with several findings, such as the end of 

the story and the closure are closed, however,the reader still has to do post-

ending activity to reveal the symbols and codes in the text. Moreover, the study 

found that there are many elements that can lead to the end, such as the type of 

the characters, the place, and the course of the events.       

Keywords: End, Closure, Haidar Haidar, post-ending activity,  Short Story 
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Refugee Camp in the Palestinian Novel:  

The Decline of the Revolutionary Rhetoric 
 

Dr. Mousa M. Khoury 
 

Abstract 

The first part of this research reads into a three of Palestinian novels 

published before Oslo agreement was signed, "Umm Saad" by Ghassan 

Kanafani, "The Lovers" by Rashad Abu Shawar, and "Anthem of Life" by Yehia 

Khalaf. The study tracks in these stories the representation of the refugee camp 

during the period of the ascending revolutionary rhetoric. The second part of the 

research allocates the transformation of the refugee camp representation in two 

novels published after the agreement was signed, “Sky Water” by Yahya Khalaf 

and “Velvet” by Huzama Habayeb, and it appoints in them the fall of the 

revolutionary rhetoric through following the appearance of a set of distinctive 

features, such as: the deviation in the representation of the fighters' tent towards 

the indulgence of representing the meticulous details of life inside the tent/home, 

the favoring of the mundane that is usually passed without being noticed,  the 

documenting of the lives of non-fighters who managed to face the cunning 

history by simply remaining alive, and the deconstruction of the collective 

emotions fed by symbols that create a desired collective consciousness. 
KeyWords: Refugee camp, Palestinian novel, Revolutionary rethoric, Decline, 

Oslo agreement. 
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The Argumentative Value of the Structural Sentences in the Poetry of 

Tarfa Ibn El-Abd: A Semantic Syntactic Study 

 
Dr. Hussein Radi Al-Aydi 

 

 

Abstract 

 

This study deals with the argumentative value of the structural sentences in 

the poetry of Torfa Ibn Al-Abd; this is to link grammar with significance and 

argumentations, linking the sentences to their argumentative and purposeful 

context which enriches textual studies. Some of the intended argumentative 

values were revealed in his poetry such as affirmation, exclamation, petition, 

supplication, adoration, guidance, denial and intimidation, which the poet 

wanted to influence the spectators, and the receiver of his poetry perceives them 

in light of his linguistic and grammatical knowledge The study confirmed that 

the constructive and informative sentences in his poetry are among the 

argumentative means which are intended to attract spectators to his ideas and 

visions of an ideal world that is free from injustice, and is controlled by justice, 

brotherhood, unity and affection. So, these sentences acquired an argumentative 

appeal in his poetry. 

Keywords: value - argumentative - informative sentences - structural sentences 

- significance – purposeful . 
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"Not only is our conceptualized world our own reality, we constantly check wether it 

converges with everyone else's". R. Jackendoff (2002), p. 332. 
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tḥqīq: šʿīb al-ʾarnuʾūṭ- ʿādl mršd, ūʾāẖrūn, išrāf: d ʿbd al-lh bn ʿbd al-mḥsn al-trkī, 

al-nāšr: muʾssẗ al-rsālẗ, 1421 h. - 2001 m. 

Al-drīdī sāmīẗ, al-ḥǧāǧ fī al-šʿr al-ʿrbī, bnīth ūʾasālībh, ṭ2, ʿālm al-ktb al-ḥdīṯ, 

irbd, ʿmān, 2011. 

 Al-rāfʿī, mṣṭfi ṣādq bn ʿbd al-rzāq bn sʿīd bn aḥmd bn ʿbd al-qādr (ālmtūfi: 

1356h.): tārīẖ adāb al-ʿrb, al-ṭbʿẗ: -, al-nāšr: dār al-ktāb al-ʿrbī, d.t. 

Al-zwabīdī, mḥmwd bn mḥmwd bn ʿbd al-rzwāq al-ḥsīnī, abū al-fīḍ, (ālmtūfi: 

1205h.) : tāǧ al-ʿrūs mn ǧwāhr al-qāmūs, al-mḥqq: mǧmūʿẗ mn al-mḥqqīn, 

al-nāšr: dār al-hdāīẗ, d.t. 

Al-zrkšī, abūʿbd al-lh bdr al-dīn mḥmd bn ʿbd al-lh bn bhādr (ālmtūfi: 794h.), al-

brhān fīʿlūm al-qrʾān, al-mḥqq: mḥmd abū al-fḍl ibrāhīm, al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli,  

al-nāšr: dār iḥīāʾ al-ktb al-ʿrbīẗʿīsi al-bābi al-ḥlbīūšrkāʾih, 1376 h. - 1957 

m. 

Al-zrklī, ẖīr al-dīn bn mḥmūd bn mḥmd al-dmšqī (ālmtūfi: 1396h.): al-ʾaʿlām, 

al-ṭbʿẗ: al-ẖāmsẗʿšr , al-nāšr: dār al-ʿlm llmlāyin , - aīār / māīū 2002 m. 

Al-zwaūzanī, ḥsīn bn aḥmd bn ḥsīn , abūʿbd al-lh (ālmtūfi: 486h.):  šrḥ al-mʿlqāt 

al-sbʿ, al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli , al-nāšr: dār aḥīāʾ al-trāṯ al-ʿrbī, 1423h. - 2002 m. 

Sībwyh, ʿmrū bn ʿṯmān bn qnbr abū bšr, (ālmtūfi: 180h.): al-ktāb, tḥqīq: ʿbd al-

slām mḥmd hārūn, al-ṭbʿẗ: al-ṯālṯẗ, al-nāšr: mktbẗ al-ẖānǧī, al-qāhrẗ, 1408 

h. - 1988 m. 

Abn sīdh abū al-ḥsn ʿlī bn ismāʿīl [t: 458h.]: al-mḥkm wālmḥīṭ al-ʾaʿẓm, al-

mḥqq: ʿbd al-ḥmīd hndāwy, al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli, dār al-ktb al-ʿlmīẗ – bīrūt, 

1421 h. - 2000 m. 

Abn al-šǧrī, ḍīāʾ al-dīn abū al-sʿādāt hbẗ al-lh bn ʿlī bn ḥmzẗ, (ālmtūfi: 542h.): 

mẖtārāt šʿrāʾ al-ʿrb lābn al-šǧrī, ḍbṭhāūšrḥhā: mḥmūd ḥsn znātī, al-nāšr: 

mṭbʿẗ al-āʿtmād, mṣr1344 h. - 1925 m. 

Al-ṣbān, abū al-ʿrfān mḥmd bn ʿlī (ālmtūfi: 1206h.):  ḥāšīẗ al-ṣbān ʿli šrḥ al-

ʾašmūni lʾalfīẗ abn mālk, al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli, dār al-ktb al-ʿlmīẗ, bīrūt-lbnān, 

1417 h. -1997m. 

Sūlẗ, ʿbdāllh: al-ḥǧāǧ fī al-qrʾān, ṭ2,  dār al-fārābī, bīrūt lbnān , 2007. 

 ṣḥrāwy, msʿūd: al-tdāūlīẗʿnd al-ʿlmāʾ al-ʿrb, ṭ1, dār al-ṭlīʿẗ llṭbāʿẗ wālnšr, bīrūt –

lbnān, 2005m. 



 

Al-ʿskrī, abū hlāl al-ḥsn bn ʿbd al-lh bn shl (ālmtūfi: nḥū 395h.): 

1-ǧmhrẗ al-ʾamṯāl, al-nāšr: dār al-fkr – bīrūt, d.t. 

2- al-ṣnāʿtīn, al-mḥqq: ʿlī mḥmd al-bǧāwy ūmḥmd abū al-fḍl ibrāhīm, al-

nāšr: al-mktbẗ al-ʿnṣrīẗ – bīrūt, 1419 h.. 

  ʿbd al-rḥmn, ṭh : fī aṣūl al-ḥwār ūtǧdīd ʿlm al-klām , al-mrkz al-ṯqāfī al-ʿrbī, ṭ2, 

al-dār al-bīḍāʾ –ālmġrb,  2000. 

Abn ʿbd rbh al-ʾandlsī, abūʿmr, šhāb al-dīn aḥmd bn mḥmd (ālmtūfi: 328h.): al-

ʿqd al-frīd, al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli , dār al-ktb al-ʿlmīẗ – bīrūt,  1404 h. 

Al-rāzī, abūʿbd al-lh mḥmd bn abī bkr abn ʿbd al-qādr al-ḥnfī (ālmtūfi: 666h.): 

mẖtār al-ṣḥāḥ, al-mḥqq: īūsf al-šīẖ mḥmd, al-nāšr: al-mktbẗ al-ʿṣrīẗ - al-

dār al-nmūḏǧīẗ, bīrūt – ṣīdā,  1420h. / 1999m. 

Abn al-ʿabdْ, ṭarafaẗ abūʿmrū al-šāʿr al-ǧāhlī (ālmtūfi: 564 m): dīwān ṭrfẗ bn al-

ʿbd, al-mḥqq: mhdī mḥmd nāṣr al-dīn, al-ṭbʿẗ: al-ṯālṯẗ, al-nāšr: dār al-ktb 

al-ʿlmīẗ, 1423 h. - 2002 m. 

ābn ʿqīl, ʿbd al-lh bn ʿbd al-rḥmn al-ʿqīlī al-hmdānī al-mṣrī (ālmtūfi : 769h.), šrḥ 

abn ʿqīl ʿli al-fīẗ abn mālk, al-mḥqq: mḥmd mḥyi al-dīn ʿbd al-ḥmīd, al-

ṭbʿẗ : al-ʿšrūn , al-nāšr: dār al-trāṯ - al-qāhrẗ, dār mṣr llṭbāʿẗ , sʿīd ǧūdẗ al-

sḥār ūšrkāh, 1400 h. - 1980 m. 

 Al-ʿlwyw, īḥīi bn ḥmzẗ bn ʿlī bn ibrāhīm, al-ḥsīnī al-ṭālbī al-mlqb bālmuʾīd 

bāllwah (ālmtūfi: 745h.), al-ṭrāz lʾasrār al-blāġẗūʿlūm ḥqāʾiq al-iʿǧāz, al-

ṭbʿẗ: al-ʾaūli , al-nāšr: al-mktbẗ al-ʿnṣrīẗ – bīrūt, , 1423 h.. 

ʿmr, aḥmd mẖtār ʿbd al-ḥmīd (ālmtūfi: 1424h.) bmsāʿdẗ frīq ʿml: mʿǧm al-lġẗ al-

ʿrbīẗ al-mʿāṣrẗ, al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli,  al-nāšr: ʿālm al-ktb, 1429 h. - 2008 m. 

ʿmr, tmām ḥsān: al-lġẗ al-ʿrbīẗ mʿnāhāūmbnāhā, al-ṭbʿẗ: al-ẖāmsẗ, al-nāšr: ʿālm 

al-ktb 1427h.-2006m. 

ʿīd, mḥmd: al-nḥū al-mṣfi, al-nāšr: mktbẗ al-šbāb, d.t . 

 ġālīm mḥmd: bʿḍ ass al-twāṣl al-tṣūrīẗ, ǧāmʿẗ mḥmd al-ẖāms , al-rbāṭ, mnšūr ʿli 

al-šbkẗ al-ʿnkbūtīẗ. 

 Al-frāhīdī, abūʿbd al-rḥmn al-ẖlīl bn aḥmd bn ʿmrū bn tmīm al-bṣrī (ālmtūfi: 

170h.): al-ǧml fī al-nḥū, al-mḥqq: d. fẖr al-dīn qbāūẗ, 1416h. 1995m. 



                          

 

A bn fārs, aḥmd al-qzwynī al-rāzī, abū al-ḥsīn (ālmtūfi: 395h.): mʿǧm mqāyis al-

lġẗ, tḥqīq: ʿbd al-slām mḥmd hārūn, al-nāšr: dār al-fkr, ʿām al-nšr: 1399h. 

- 1979m. 

fḍl, ṣlāḥ: šfrāt al-nṣ –drāsẗ sīmīūlūǧīẗ fī šʿrīẗ al-qṣ wālqṣīd, ṭ2, ʿīn lldrāsāt al-

insānīẗ wālāǧtmāʿīẗ , mṣr,  1995.  

abn qtībẗ al-dīnūrī, abū mḥmd ʿbd al-lh bn mslm (ālmtūfi: 276h.): 

1- ʿīūn al-ʾaẖbār, al-nāšr: dār al-ktb al-ʿlmīẗ –bīrūt, tārīẖ al-nšr: 1418 h.. 

2- al-šʿr wālšʿrāʾ, al-nāšr: dār al-ḥdīṯ, al-qāhrẗ, ʿām al-nšr: 1423 h.. 

Al-qršī, abū zīd mḥmd bn abī al-ẖṭāb (ālmtūfi: 170h.): ǧmhrẗ ašʿār al-ʿrb, ḥqqh 

ūḍbṭh ūzād fī šrḥh: ʿlī mḥmd al-bǧādī, al-nāšr: nhḍẗ mṣr llṭbāʿẗ wālnšr 

wāltūzīʿ, d.t. 

Al-qzwynī, mḥmd bn ʿbd al-rḥmn bn ʿmr al-šāfʿī, (ālmtūfi: 739h.): al-īḍāḥ fīʿlūm 

al-blāġẗ, al-mḥqq: mḥmd ʿbd al-mnʿm ẖfāǧī, al-ṭbʿẗ: al-ṯālṯẗ, dār al-ǧīl – 

bīrūt. 

Abn mālk, mḥmd bn ʿbd al-lh, al-ṭāʾī al-ǧīānī, abūʿbd al-lh, ǧmāl al-dīn (ālmtūfi: 

672h.): 

1. šrḥ al-kāfīẗ al-šāfīẗ, al-mḥqq: ʿbd al-mnʿm aḥmd hrīdī, al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli, 

ǧāmʿẗ am al-qri mrkz al-bḥṯ al-ʿlmī wiḥīāʾ al-trāṯ al-islāmī klīẗ al-šrīʿẗ 

wāldrāsāt al-islāmīẗ mkẗ al-mkrmẗ. 

2. ābn mnẓūr al-ʾanṣārī al-rwyfʿi al-ifrīqi, mḥmd bn mkrm bn ʿli, (ālmtūfi: 

711h.), lsān al-ʿrb: al-ṭbʿẗ: al-ṯālṯẗ, al-nāšr: dār ṣādr – bīrūt, 1414 h.. 

al-mhdī al-qāḍī/ḥsīn bn mḥmd: ṣīd al-ʾafkār fī al-ʾadb wālʾaẖlāq wālḥkm 

wālʾamṯāl, rāǧʿh: ʿbd al-ḥmīd mḥmd al-mhdī, al-nāšr: mktbẗ al-mḥāmī: 

aḥmd bn mḥmd al-mhdī, 2009m.  

al-mīdānī, abū al-fḍl aḥmd bn mḥmd bn ibrāhīm al-nīsābūrī (ālmtūfi: 518h.), 

mǧmʿ al-ʾamṯāl, tḥqīq: mḥmd mḥīi al-dīn ʿbd al-ḥmīd, al-nāšr: dār al-mʿrfẗ 

- bīrūt, lbnān. 

al-mrzbānī, abūʿbīd al-lh bn mḥmd bn ʿmrān bn mūsi (ālmtūfi: 384h.): al-mūšḥ 

fī mʾāẖḏ al-ʿlmāʾʿli al-šʿrāʾ, al-mḥqq: mḥmd ḥsīn šms al-dīn , ṭ1, dār al-ktb 

al-ʿlmīẗ, lbnān, 1995. 



 

nūr al-dīn al-īūsī, al-ḥsn bn msʿūd bn mḥmd, abūʿlī, (ālmtūfi: 1102h.) : zhr al-

ʾakm fī al-ʾamṯāl wālḥkm, al-mḥqq: d mḥmd ḥǧī, d mḥmd al-ʾaẖḍr, al-

ṭbʿẗ: al-ʾaūli, al-nāšr: al-šrkẗ al-ǧdīdẗ - dār al-ṯqāfẗ, al-dār al-bīḍāʾ – al-

mġrb, 1401 h. - 1981 m. 

hārūn, ʿbd al-slām: al-ʾasālīb al-inšāʾīẗ ,  mktbẗ al-ẖānǧī , al-qāhrẗ, 2001. 

abn hšām, ʿbd al-lh bn īūsf bn aḥmd, abū mḥmd, ǧmāl al-dīn, (ālmtūfi: 761h.): 

1-ʾaūḍḥ al-msālk ili al-fīẗ abn mālk, al-mḥqq: īūsf al-šīẖ mḥmd al-bqāʿī, 

al-nāšr: dār al-fkr llṭbāʿẗ wālnšr wāltūzīʿ, d. t. 

2- mtn qṭr al-ndi ūbl al-ṣdi , al-ṭbʿẗ: al-ʾaūli,  al-nāšr: dār al-ʿṣīmī llnšr 

wāltūzīʿ, d.t. 

3- mġnī al-lbīb ʿn ktb al-ʾaʿārīb, al-mḥqq: d. māzn al-mbārk / mḥmd 

ʿlīḥmd al-lh, al-ṭbʿẗ: al-sādsẗ, al-nāšr: dār al-fkr – dmšq, .1985. 

 abn īḥīi al-ūšāʾ, mḥmd bn aḥmd bn isḥāq, (ālmtūfi: 325h.), al-mūši = al-ẓrf 

wālẓrfāʾ, tḥqīq: kmāl mṣṭfi, al-ṭbʿẗ: al-ṯānīẗ, al-nāšr: mktbẗ al-ẖānǧī, 

šārʿʿbd al-ʿzīz, mṣr - mṭbʿẗ al-āʿtmād, 1371 h. - 1953 m. 

 ābn īʿīš , īʿīš bn ʿli : šrḥ al-mfṣl , ṭbʿẗ al-mnīrīẗ, al-qāhrẗ , d.t. 

aḥmd, ẖāld ʿbdālftāḥ šḥāt: qḍāīā al-ḥǧāḥ fī šʿr ṭrfẗ bn al-ʿbd drāsẗ mūḍūʿīẗūfnīẗ, 

rsālẗ māǧstīr, klīẗ dār al-ʿlūm/ ǧāmʿẗ al-mnīā, mṣr, 2018.  

šlālqẗḥnān, ū snūqẗ slīmẗ: al-rwābṭ al-ḥǧāǧīẗ fī šʿr ṭrfẗ bn al-ʿbd mqārbẗ tdāūlīẗ, 

mḏkrẗ tẖrǧḍmn mtṭlbāt nīl šhādẗ al-māstr fī al-lġẗ al-ʿrbīẗ. ǧāmʿẗ al-šhīd 

ḥmh lẖḍr - al-wādī, al-ǧzāʾir. 2018.  

al-šmrī, ẖlīfh māǧd ẖlīfh: al-šāhd al-nḥwy fī šʿr ṭrfẗ bn al-ʿbd,  rsālẗ māǧstīr, 

ǧāmʿẗ muʾtẗ , al-ʾardn, 2009. 

šnānī zhrīẗ, ūṭhrāwy ḥsnīẗ, drāsẗ aslūbīẗ lmʿlqẗṭrfẗ bn al-ʿbd,  mḏkrẗ tẖrǧḍmn 

mtṭlbāt nīl šhādẗ al-māstr fī al-lġẗ wālʾadb al-ʿrbī,  ǧāmʿẗ al-ʿqīd aklī mḥnd 

aūlḥāǧ –ālbwyrẗ- al-ǧmhūrīẗ al-ǧzāʾirīẗ , 2018. 

qādm aḥmd ūd. al-ʿwādī sʿīd, mḥāḍrẗ bʿnwān / al-ḥǧāǧ fī al-blāġẗ al-ǧdīdẗ, ǧāmʿẗ 

al-qṣīm , mnšūrẗʿli al-šbkẗ al-ʿnkbūtīẗ . 

al-rāḍī ršīd, al-ḥǧāǧīāt al-lsānīẗʿnd anskūmīr ūdīkrū, ʿālm al-fkr, al-ʿdd1, al-mǧld 

34, īūlīū – dīsmbr, 2005. 



                          

 

bū slāḥ fāīzẗ, ,ālʿlāqāt al-ḥǧāǧīẗ fī al-qṣṣ al-qrʾānī, mǧlẗ al-ḥḍārẗ al-islāmīẗ, al-

ʿdd 29, rmḍān 1437h., 2016m. 

ālšnūrī hšām, tḥqq al-ḥǧāǧ fī al-ẖṭāb anṭlāqā mn tḥlīl ktāb al-ẖṭāb wālḥǧāǧ 

lldktūr abū bkr al-ʿzāwy, mqāl mnšūr fī mǧlẗṭnǧẗ al-ʾadbīẗ (ālmġrb), al-ʿdd 

56, īūlīū , 2015. – 

al-ʿbd mḥmd, al-nwṣ al-ḥǧāǧī al-ʿrbī, drāsẗ fīūsāʾil al-iqnāʿ, mǧlwẗ fṣūl, al-hīʾiẗ 

al-mṣrīẗ al-ʿāmẗ llktāb, mṣr, 2002,ʿ60. 

 mbārk mḥmd rḍāū d. ġntāb zhār ṣbīḥ, al-fhm wāltfsīr nḥū tḥlīl ḥǧāǧī llnṣūṣ al-

iʿlāmīẗ "mqārbẗ mnhǧīẗ",  al-bāḥṯ al-iʿlāmī , al-ʿdd 16. 
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  موقف النّقاد ومؤرخي الأدب من شعر المرأة الأندلسية 
 

 *شيرين حربي جاد االله  د.

 **أ.د صلاح محمد جرار

  

 م.١٥/٢/٢٠٢١تاريخ قبول البحث:                    م.    ٤/٧/٢٠٢٠ تاريخ تقديم البحث:

  

  ملخص

المرأة الأندلسية، وبيان  هذه الدراسة إلى استجلاء موقف النّقاد ومؤرخي الأدب من شعر تهدف 
وعلى هذا النحو تسعى الدراسة  بالواقع الاجتماعي والثقافي في الأندلس. أبعاده المتعددة، ومدى تأثّره

إلى الإجابة عن الأسئلة الآتية: ما أبرز المستويات الرئيسة لموقف النّقاد ومؤرخي الأدب من شعر 
هل يمكننا الحديث عن  ستقى منها النَّقاد ومؤرخو الأدب موقفهم؟المرأة الأندلسية؟ ما المرجعيات التي ا

 هل كان الشعر مجالاً وعي النّاقد ومؤرخ الأدب وإشكاليات الواقع الاجتماعي والثّقافي؟صراع بين 
 فيه المرأة عن ذاتها، أم أسهم شعرها من حيث تدري أو لا تدري في تكريس السائد والمألوف؟ تبحث

ة لتحقيق ذلك، استدعى الإفادة  تقديم إجابات شافية عن هذه الأسئلة، ولا ريب أنة عدمن مناهج نقدي
،وهي: الوصفي ،والتّحليلي .والنّقد الثّقافي  

  والثّقافي. ومؤرخو الأدب، شعر، المرأة الأندلسية، الواقع الاجتماعي موقف، النّقاد الكلمات الدالّة:
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The Position of Literary Critics and Historians from the Poetry of the 

Andalusian Poetesses 
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Abstract 

This study aims at revealing the position of the literary critics and historians 
from the poetry of the Andalusian women. Many of those critics and historians 
have undervalued the women’s poetry for no reason other than that it was 
written by women.  

This study tries to focus on the background of this phenomenon, and 
explains the social and cultural reasons standing behind such judgments. It seeks 
also to find out any possible differences between the literary critics and the 
literary historians over this issue. 

A major question of this study is the function of poetry which poetesses 
sought by writing their poems, was it to enhance and defend the social and 
cultural realities of their society, or to defend their own beliefs and rights. 

The researchers followed in this paper different methodologies such as the 
descriptive, analytical methodology, and the methodology of cultural criticism. 
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  التّمهيد:
لم يكن تاريخ الشّعر العربي في يوم ما حافلاً بالشّعراء دون الشّاعرات، بل كان للشّاعرات وما 

  ي هذا المجال، ما عكس صورة مشرقة لدور المرأة الشّاعرة.زال حضورهن الواضح ف
هـ) ١٩٨الأدبي، حيث روي عن أبي نواس (ت  ناوعلى كثرة أسماء النّساء الشّاعرات في تاريخ

. وقول أبي تمام )١(أنَّه قال: "ما قلتُ الشّعر حتّى رويتُ لستّين امرأة منهن الخَنْساء وليلى"
فلم ينته إلينا إلّا ديوان  .)٢(سبعة عشر ديوانًا للنّساء خاصة" حتّى حفظتُ هـ): "لم أنظم شعرا٢٣١(ت

  ؛ ولعلّ السبب في ذلك أن النّاس لم يحفلوا بشعر النّساء.هـ)٢٤(ت واحد، هو ديوان الخَنْساء 
وهنا يحقّ لنا أن نتساءل: لماذا لم يحفل النّاس بشعر النّساء؟ وما هي أسباب ذلك ودواعيه؟ 

  بما يلي:لهافنجم
عاشوا في مجتمع وأد المرأة الذين رجال بعض الأن حركة الجمع والتّدوين نشطت على أيدي  -١

ولذلك ومن ثم لم يكن لها في تصورهم أن تتحدث الشّاعرة العربية عن عواطفها، معنويا، 
 .)٣(حددوا مجالها الفنّي في الرثاء وحده، وأهملوا شعرها في غيره

اة لا يرضون إلا بما يجري مجرى الشّعر الجزل المختار الفصيح، وشعر النّساء شعر أن الرو -٢
 .)٤(، فتحاشوا روايتهكما يدعون لين

أن الشّاعر كان حماية لأعراض القبيلة، وذبا عن أحسابها، وتخليدا لمآثرها، وإشادة بذكرها،  -٣
ل ذلك شذّ في شعر النّساء ذكر الحروب ولم تكن المرأة تحتلّ هذه المكانة في قبيلتها. ومن أج

  .)٥(والأيام، فعزف الرواة عن الشّعر الذي لا يحمل في طياته ما يروقهم

                                                  
هـ): ربيع الأبرار ونصوص الأخبار. تحقيق: عبد الأمير مهنّا، مؤسسة ٥٣٨الزمخشري، أبو القاسم محمود بن عمر (ت  )١(

  .٢١٠، ص٥م، ج١٩٩٢الأعلمي، بيروت، 
الحوفي،  هـ): المثل السائر في أدب الكاتب والشّاعر. قدمه وعلّق عليه: أحمد٦٣٧ابن الأثير، ضياء الدين بن الأثير (ت  )٢(

  .٢٥٢، ص٣وبدوي طبانة، دار نهضة مصر، القاهرة، (د.ت)، ج
م): تاريخ آداب العرب. راجعه وضبطه: عبد االله المنشاوي، ومهدي البحقيري، ١٩٣٧انظر: الرافعي، مصطفى صادق (ت  )٣(

، دار المعرفة، ٢رة. ط. وعبد الرحمن، عائشة: الشّاعرة العربية المعاص٥٩، ص٢مكتبة الإيمان، المنصورة، (د.ت)، ج
. وبوفلاقة، سعد: الشّعر النّسوي الأندلسي: أغراضه وخصائصه الفنية. ديوان المطبوعات الجامعية، ١٨م، ص١٩٦٥القاهرة، 
  .٢٢م، ص١٩٩٥الجزائر، 

النّضال، بيروت، هـ): الإماء الشّواعر. تحقيق: جليل العطية، دار ٣٥٦انظر: الأصفهاني، أبو الفرج علي بن الحسين (ت  )٤(
  .٢٣م، مقدمة المؤلّف، ص١٩٨٤

هـ): العمدة في محاسن الشّعر وآدابه ونقده. حقّقه وفصله وعلّق ٤٦٣انظر: ابن رشيق، أبو علي الحسن بن رشيق (ت  )٥(
ب، . والرافعي، تاريخ آداب العر٦٥، ص١م، ج١٩٨١، دار الجيل، بيروت، ٥حواشيه: محمد محيي الدين عبد الحميد، ط

الشّعر النّسوي في الأندلس. قدم له العلامة: عبد االله كنّون، دار مكتبة الحياة،  :. والريسوني، محمد المنتصر٥٩-٥٨، ص٢ج
  .  ٢٥م، ص١٩٧٨بيروت، 
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 . )١(التّعصب من جانب الرجال وعدم اعترافهم بشاعرية المرأة؛ إذ كان شعرها تظرفًا -٤

ة الشّاعرة من قبل المؤرإهمال المرأة العربي مين، يعود إلى ومهما يكن من أمر، فإنخين المتقد
أسباب اجتماعية، وأخرى تاريخية؛ فمن المحتمل أن يكون أصحاب الأخبار قد وضعوا كتبا خاصة في 

أنَّها ضاعت مع ما ضاع من التّراث العربي ٢(أشعار النّساء، بيد(.  
، هذه الفُحولة التي )٣(رةكلّ ذلك مهد لنشوء مصطلح الفُحولة، الذي يمتلك القوة المتحقّقة في الذُّكُو

  .)٤(كانت، وما تزال، "ترى ذاتها على أنَّها القيمة المطلقة في شعرية اللغة"
  الفُحولة الذُّكُورية:

. وفي )٥(اختلف مفهوم الفُحولة في التّراث على معانٍ كثيرة، ثم ارتبط بالذُّكُورة وغَلَبة الآخرين
٢١٦(ت  هذا الاتجاه، ذهب الأصمعي(هـ ولة "امتياز" إلى أنالفُح)ل؟  ،)٦ئل: ما معنى الفَحفحين س

، وأكمل جوابه بمثل يوضح رأيه، فقال: "كمزِية الفَحل )٧(أجاب بأن الفَحل هو من "له مزِية على غيره"
هو الذي دخل في  . والحقّ من الإبل:)٩(، أي "كمزِية البالغ النّاضج على الصغير النّاشئ")٨(على الحقاق"
طريق شعر الفُحول، مثل امرئ . وإذا نظرنا مع الأصمعي إلى طريق الشّعر وجدناه ")١٠(السنة الرابعة

القيس وزهير والنّابغة، من صفات الديار والرحل، والهِجاء والمديح، والتَّشبيب بالنّساء، وصفة 
  .)١٢(والخيل والحروب والافتخار" )١١(الحمر

                                                  
  .٢٣. وبوفلاقة، الشّعر النّسوي الأندلسي، ص٦٥، ص٢انظر: الرافعي، المرجع نفسه، ج )١(
  .٢٥نّسوي في الأندلس، صانظر: الريسوني، الشّعر ال )٢(
  هـ): لسان العرب. دار صادر، بيروت، (د.ت)، مادة (فحل).٧١١ابن منظور، أبو الفضل محمد بن مكرم (ت انظر:  )٣(
  .١٨٠م، ص٢٠٠٦، المركز الثّقافي العربي، الدار البيضاء، ٣الغذّامي، عبد االله: المرأة واللغة. ط )٤(
  ب، مادة (فحل).انظر: ابن منظور، لسان العر )٥(
م، ١٩٧٩، دار العودة، بيروت، ٢أدونيس: الثّابت والمتحول: بحث في الإتباع والإبداع عند العرب: تأصيل الأصول. ط )٦(

 .  ٤٠ص

هـ): فُحولة الشّعراء. تحقيق وشرح وتعليق: محمد عبد المنعم خفاجي، دار القلم ٢١٦الأصمعي، أبو سعيد عبد الملك (ت  )٧(
  .٣٤القاهرة، (د. ت)، صللتّراث، 

  .٣٤المرجع نفسه، ص )٨(
   .٤٠أدونيس، الثّابت والمتحول، ص )٩(
  انظر: ابن منظور، لسان العرب، مادة (حقق). )١٠(
  لعلّها الخَمر كما اقتضاها السياق. )١١(
اء في عدة أنواع من صناعة هـ): الموشّح: مآخذ العلماء على الشّعر٣٨٤المرزباني، أبو عبيد االله محمد بن عمران (ت  )١٢(

  . ٧١الشّعر. تحقيق: علي محمد البجاوي، نهضة مصر، القاهرة، (د.ت)، ص
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من تلك المنطلقات  .)٢(، وأي امرأة فَحلَة فهي سليطة اللسان)١(حولة "حقّ ذُكوري خاص"وكأن الفُ
اعتقد العرب أن الشِّعر ذُكوري، وأن فُحولية الشِّعرية قرينة فُحولية الذُّكُورة. وبناء عليه، "بدأ الذّكر 

هـ) يحاج الشّعراء في ١٣٠جم العجلي (ت أبا النَّ ، ولذلك فليس غريبا أن نسمع)٣(صناعة لغته الثّقافية"
  :تفوقه عليهم، بذُكُورة شيطانه في مقابل أنوثة شياطينهم

  

زهري: "الأدب ذَكَر لا يحبه هـ) يقول فيما ينقله عن ال٣٢٠وليس غريبا كذلك أن نسمع البيهقي (ت 
  .)٦(الذُّكور من الرجال، ولا يبغضه إلا مؤنّثهم" )٥(إلا

وعلى هذا يصبح الفارق بين الأدب والمرأة فارقًا نوعيا؛ لا يستند على تصورات ثقافية حسب، 
ن الرجال عن غيره ؛ تجعل الأدب محددا جندريا يميز الذّكر م)٧(وإنّما أيضا على تباينات بيولوجية

يقول عبد االله الغذّامي: "ولذا صارت العبقرية الإبداعية تسمى (فُحولة) وليس  منهم، فضلاً عن الأنثى.
في الإبداع (أنوثة)، وإذا ما ظهرت امرأة واحدة نادرة، وقالت بعض الشّعر، فلابد لها أن تستفحل، 

 دم أنوثيتها؛ لكي تدخل على طرف صفحات ديوان العرب،ويشهد لها أحد الفُحول، مؤكّدا فُحوليتها، وع
  .)٨(وتتوارى تحت عمود الفُحولة، هذا ما جرى للخَنْساء"

هـ): "لم تقل امرأة شعرا قطّ إلا ١٦٨وهو أمر نستطيع كشفه من خلال قول بشّار بن برد (ت 
. هذا الموقف من شعر )٩(أربع خصى"تبين الضعف فيه، فقيل له: أو كذلك الخَنْساء؟ فقال: تلك كان لها 

المرأة لا يتّصل بالشّعر، بقدر ما يتّصل بالموقف من الأنوثة، التي تحيل إلى الضعف والنّقص في 

                                                  
  .١٨٠الغذّامي، المرأة واللغة، ص )١(
  انظر: ابن منظور، لسان العرب، مادة (فحل). )٢(
  . ٤٨٠م، ص٢٠١٩، سنة ٨٧دد العتّابي، فراس صلاح: "المرأة والذّاكرة المتحيزة"، مجلّة آداب المستنصرية، الع )٣(
هـ): ديوان أبي النّجم العجلي. جمعه وشرحه وحقّقه: محمد أديب عبد الواحد ١٣٠أبو النّجم العجلي، الفضل بن قُدامة (ت  )٤(

  .١٦٢-١٦١م، ص٢٠٠٦جمران، مجمع اللغة العربية، دمشق، 
  كلمة إلا زيادة اقتضاها السياق. )٥(
هـ): المحاسن والمساوئ. تحقيق: محمد أبو الفضل إبراهيم، دار المعارف، القاهرة، ٣٢٠هيم بن محمد (ت البيهقي، إبرا )٦(

  .٥، ص١م، ج١٩٩١
انظر: جبر، جابر خضير: "المبدع والحتمية البيولوجية للجسد: دراسة في النّقد العربي القديم"، مجلّة جامعة ذي قار العلمية،  )٧(

  . ٨م، ص٢٠١٥سنة  ،٢، العدد ١٠المجلّد 
  .١٣-١٢م، ص٢٠٠٥، المركز الثّقافي العربي، الدار البيضاء، ٢الغذّامي، عبد االله: تأنيث القصيدة والقارئ المختلف. ط )٨(
هـ): الكامل في اللغة والأدب. عارضه بأصوله وعلّق عليه: محمد أبو الفضل ٢٨٥المبرد، أبو العباس محمد بن يزيد (ت  )٩(

  .٣٠، ص٤م، ج١٩٩٧، دار الفكر العربي، القاهرة، ٣ط إبراهيم،

شَرالب نرٍ مإِنِّي وكُلَّ شـاع  ي ذَكَرطـانأُنْثَى وشَي طانُه٤(شَي((جزالر)  
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تَبعا لطبيعتها  . ومن هنا، فإن ظهور شعر المرأة، في قول بشّار بن برد، شعر ضعيف)١(الثقافة العربية
، وتذكيرها بإثبات الخصي لها، بوصفها علامة على الذُّكورة وعلى الأنثوية، واستثناء الخَنْساء

  ئًا غريبا إذا فسرنا ذلك بناء على المعطى الثّقافي. يالشَّاعرية في الوقت نفسه، ليس ش
وبما أن الخصي علامة على الذُّكُورة وعلى الشّاعرية، فإن بشّارا يثبت تفوق الخَنْساء على 

حسان بن ثابت وهو موقف يؤكده حوار  ؛ لأن لهم خصيتَين وليس أربع خصى.)٢(حولالشّعراء الفُ
: "واالله ما رأيت ذات مثانة أشعر منك، فقالت له الخَنْساء: واالله ولا هـ) مع الَنْساء، حين قال لها٥٤(ت

  .)٣(ذا خصيين"
صابق المفردات الآتية: (ذات مثانة، وذو خين)،فتبرز في النّص السفتؤكّد بوضوح تلقّي شعر  ي

؛ فلا اغترار بتلك المؤشّرات الظّاهرية على الاعتراف بشاعرية الخَنْساء؛ فقد تجاوزت )٤(ثقافيا المرأة
 المفاضلة، هنا، المفاضلة بين شعر وشعر، إلى المفاضلة بين الأنوثة والذُّكُورة، ولا تبتعد عن كونها

قارن ببنات جنسها، ولا سبيل إلى عقد مقارنة  مفاضلة داخل الجنس نفسه؛ أي إنشعر الخنساء إنَّما ي
تتّصل بالذُّكُور من الشّعراء. وهو ما نفته الخَنْساء بقولها: "واالله ولا ذا خصيين"؛ لتؤكّد بذلك رفضها 

  هذه المفاضلة، وإمكانية مقارنتها بالذُّكُور من الشّعراء، وتفوقها عليهم. 
على موقف النّقاد ومؤرخي  الفُحولةن، من هذا المهاد النّظري هو أثر مصطلح وما يهمنا، نح

، باعتبار أن "مما تنبني عليه منظومة التّمييز بين ما هو فُحولي وغير الأدب من شعر المرأة الأندلسية
"هو الأنثوي ولي٥(فُح( .  

  :موقف النّقاد ومؤرخي الأدب من شعر المرأة الأندلسية
لا شك أن الثّقافة التي يؤمن بها مجتمع ما، تنعكس بصورة واضحة على الخطاب الذي ينتجه 
أفراد هذا المجتمع، كما لاشك في أن هذه الثّقافة قوة عاقلة، تفعل فعلها وتنتصر لذاتها؛ فالثّقافة صورة 

                                                  
-http://www.alم، ٢٠١٦-١٢- ١٠". جريدة الجزيرة، ٢انظر: الشّتوي، إبراهيم بن محمد: "التّحيز في الأدب  )١(

jazirah.com/2016/20161210/cm43.htm.  
والتّلقّي النّسوي في التّراث النّقدي"، مجلّة آداب انظر: جبر، جابر خضير: "المرأة والإبداع الشّعري: دراسة في الشّعر  )٢(

  .٤٤م، ص٢٠١٤، سنة ٧٠البصرة، العدد 
هـ): الشّعر والشّعراء. تحقيق وشرح: أحمد محمد شاكر، دار المعارف، ٢٧٦ابن قتيبة، أبو محمد عبد االله بن مسلم (ت  )٣(

  .٣٤٤، ص١م، ج١٩٨٢القاهرة، 
  .  ٢٠، ص٢١د: "تلقّي شعر المرأة في الموروث النّقدي: تحليل ثقافي"، مجلّة الخطاب، العدد انظر: العدواني، معجب بن سعي )٤(
  . ٤٧م، ص٢٠٠٥ابن سلامة، رجاء: بنيان الفحولة: أبحاث في المذكّر والمؤنّث. دار بترا، دمشق،  )٥(



 م.٢٠٢١ )٢) العدد (١٧وآدابها، المجلد ( المجلة الأردنية في اللغة العربية

١٩٣  

ف من شعرها من القضايا . وقضية المرأة والموق)١(بشرية عن أصحابها؛ تتأثّر بهم ويتأثّرون بها
رأيهم في ذلك، تجلّى في  الجوهرية في الثّقافة العربية، وقد كان للنّقاد ومؤرخي الأدب في الأندلس

.وسلبي خي الأدب من شعر  موقفين؛ إيجابيولعلّنا ضمن هذا الإطار، نؤكّد تفاوت موقف النّقاد ومؤر
اتّفاقها في مجموعها على الموقف السلبي؛  ريخية، لكنّنا نؤكّدالمرأة الأندلسية في المصادر النقدية والتّا

  .)٢(باعتبار التّجربة الشّعرية للمرأة تجربة من الدرجة الثّانية

العبارات  فيما يلي: ّمن شعر المرأة الأندلسية وفيما يلي نوضح أبرز مستويات الموقف السلبي
  .هنألقابو تراجم الشّاعرات، والنّقدية والتّاريخية

يضم كشّاف العبارات النّقدية والتّاريخية عن شعر المرأة الأندلسية،  أولاً: العبارات النّقدية والتّاريخية:
عددا من العبارات التي تجسد خطابا متوارثًا عن شعر المرأة العربية، وتكشف في الوقت نفسه 

لشّاعرة، حتی إذا أرهفنا السمع، فإنَّها تَطْرقُ أسماعنا تنبه إلى أهمية المرأة ا، )٣(عن مخاتلة ثقافية
  بالأمثلة والاستدراكات التي تعمل على الخفض من قيمة المرأة/ الواقع. 

هـ) في كتابه "المقتبس" يقارن عائشة بنت أحمد القرطبية ٤٦٩ابن حيان القرطبي (ت  فهذا
لشّعراء، قائلاً: "لم يكن في زمانها من حرائر الأندلس ه) بالنّساء فقط، ولم يقارنها بالذُّكُور من ا٤٠٠(ت

كوال (ت ـكذلك قال ابن بش . وفيها)٤(عرا وفصاحة..."ـا وشـا وأدبـا وفهمـمن يعدلُها علم
٥٧٨:ان القرطبيلة" يؤكّد على معنى ابن حيالأندلس في  )٥("لم يكن في جزائر هـ) في كتابه "الص

لُها فهمدعا، وفصاحة، وعفّة وجزالة وحصافة"زمانها من يا، وشعرا، وأدب٦(ا وعلم( .  

                                                  
م، ١٩٩٨اء، ـالمركز الثّقافي العربي، الدار البيض انظر: الغذّامي، عبد االله: ثقافة الوهم: مقاربات حول المرأة والجسد واللغة. )١(

  .١٣٩ص
  .١٣انظر: العدواني، معجب بن سعيد، "تلقّي شعر المرأة في الموروث النّقدي"، ص )٢(
لة العتّابي، فراس صلاح: "المرأة هامشًا: نقد ثقافي في تاريخ التّأويل الذّكوري لقيمة المرأة حتى مطلع الإسلام"، مجانظر:  )٣(

  .٤٨٥. والعتّابي، فراس صلاح، "المرأة والذّاكرة المتحيزة"، ص١٣٧م، ص٢٠١٨، سنة ٢٢٤الأستاذ، المجلّد الأول، العدد 
هـ): نَفْح الطّيب من غصن الأندلس الرطيب. حقَّقه: إحسان عباس، دار ١٠٤١المقَّري، أبو العباس أحمد بن محمد (ت  )٤(

  .٢٩٠، ص٤م، م١٩٦٨صادر، بيروت، 
  لعلّها حرائر كما اقتضاها السياق. )٥(
هـ): الصلة في تاريخ أئمة الأندلس وعلمائهم ومحدثيهم وفقهائهم  ٥٧٨ابن بشكوال، أبو القاسم خلف بن عبد الملك (ت  )٦(

  .٦٩٢، ص٢م، ج١٩٦٦وأدبائهم. الدار المصرية للتأليف والترجمة، مصر، 
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لولّادة بنت المستَكْفي، عبر ابن بشكوال عن موقف مسبق فحواه: أن الذُّكُور من  وفي ترجمته
الشّعراء هم المتفوقون على الشّاعرات، إلّا أن ولّادة خرقت هذه القاعدة، قائلاً: "أديبة شاعرة، جزلة 

  .)١(ول، حسنة الشّعر، وكانت تمالط الشّعراء، وتساجل الأدباء، وتفوق البرعاء"الق

عيد المغربي ـابن س ومازال الشّعراء الذُّكْران هم أصحاب التّفوق دائما في الشّعر، كما افترض
 )،)٢(هـ٤٩٠عند ترجمته لمهجة بنت التّياني القرطبية (ت هـ) في كتابه "المغْرِب"، وذلك٦٨٥(ت 

  قائلاً: "ومما تقدمتْ به فُحول الذُّكْران قولها:
  رـفما زال يحمي عن مطالبه الثغْ  لَئِن حلّأتْ عن ثغرها كلَّ حائمٍ

  (الطّويل)")٣(ا السـحـوهذا حماه من لواحظه  اـب والقَنـواضـه القـيـذلك تحمـف
وتعزز معطيات النّبذ الثّقافي  من الخطاب،ومن العبارات النّقدية التي ترسخ هيمنة هذا النوع 

ابن نُباتة في كتابه "سرح العيون في شرح رسالة ابن  للمرأة الشّاعرة، وتؤكّد ذُكُورية الشّعر، ما قاله
هـ): "ومما ينسب إليها، ٤٨٤زيدون" عند إيراده البيتين التاليين المنسوبين لولّادة بنت المستَكْفي (ت 

  ثير على شعر امرأة:وهو عندي ك
  دودـولحظُنا يجرحكُم في الخُ  ىـلِحاظُكُم تجرحنا في الحشَ

  "(السريع))٥(فما الذي أوجب جرح الصدود  ذاـذا ب )٤(جرح بجرحٍ فاحملوا
اد ـهـ) عند إيراده أبيات حمدة بنت زي١٠٦٢ق به بدر الدين الصديق (كان حيا سنة ـوما علّ

، منسوبة إلى ولّادة بنت المستَكْفي في كتابه "نزهة الأبصار والأسماع": "ومن )٦(هـ)٦٠٠حو (ت ن

                                                  
  .٦٩٦، ص٢المرجع نفسه، ج )١(
)٢( لم تُش) ي التي توفّيت سنةتَكْفسي أنّها توفّيت سنة ٤٨٤ر المصادر إلى تاريخ وفاتها، ولكنّها معاصرة لولّادة بنت المرِكْلح الزهـ). ويرج

هـ): الأعلام: قاموس تراجم لأشهر الرجال والنّساء من العرب والمستعربين ١٣٩٦هـ). انظر: الزرِكْلي، خير الدين (ت ٤٩٠(
  .٣١١، ص٧م، ج٢٠٠٢، دار العلم للملايين، بيروت، ١٥رقين. طوالمستش

، دار ٤هـ): المغْرِب في حلْى المغْرِب. حقَّقه وعلَّق عليه شوقي ضيف، ط٦٨٥ابن سعيد المغربي، أبو الحسن علي بن موسى (ت  )٣(
  .١٤٣، ص١، جم١٩٩٥المعارف، القاهرة، 

  .لعلّها فاجعلوا كما اقتضاها السياق )٤(
هـ): سرح العيون في شرح رسالة ابن زيدون. تحقيق: محمد أبو الفضل إبراهيم، دار الفكر ٧٦٨ابن نُباتة المصري، جمال الدين (ت  )٥(

  .٢٣م، ص١٩٦٤العربي، القاهرة، 
اعتنى به: عبد اللطيف عاشور،  هـ): نزهة الجلساء في أشعار النّساء.٩١١انظر: السيوطي، جلال الدين عبد الرحمن بن أبي بكر (ت  )٦(

  .٤٥م، ص١٩٨٦مكتبة القرآن، القاهرة، 
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شعرها ما رواه صاحب قلائد العقيان وقال: أستحي أن أقول شعر امرأة، فإنَّه يعجز عنه فُحول 
  الرجال، وهو قولها، وهو هذه الأبيات:

  ارِـدك من ثـدي وعنْـهم عنْـا لَوم  اـون إلّا فراقَنـولَما أَبى الواشُ
ةنا كُلَّ غارماعلى أَسشَنُّوا عو  ماتقَلّ حنْـوأَنْصـي عو ذاك ارِيـد  

قْلَتَين مم متُهوـغَزعمأَدو النَّارِ"  يـكل ووالنَّب فيي بِالستجهن مم(الطّويل))١(و  
الثقافية في مثل قول ابن نُباتة: وهو عندي كثير على شعر امرأة، وقول  ولا يخفى علينا تدخّل اليد

بدر الدين الصديق: أستحي أن أقول شعر امرأة، فإنَّه يعجز عنه فُحول الرجال. فمهما تأنّث النّص فهذا 
المرأة مد ا يعني أنمم ،أن تتدخّل الثقافة لقمعه؛ فالشّعر ذُكُوري ت يدها على شيء أمر طارئ، ولا بد

  ليس من حقها. 
؛ وكل سلطة تسعى إلى بناء نفسها وتحصين قوتها. ومن السلطة والقوة )٢(إن "الثّقافة سلطة وقوة"

إن سلطة الثّقافة الذُّكُورية لا بد لها  اللتين ترتكز عليهما الثّقافة، يتجاذب موضوع المرأة قطبان؛ الأول:
فليس من شأن القوي المهيمن أن يدع  همش كلّ من يحاول النّيل من ثوابتها؛فت من الذّود عن سيادتها،

الآخر: إن كلّ متن ثقافي، يؤسس وصوت المرأة، يرتفع ويعلو فوق ما هو سائد ومحسوم أمره. 
  بالضرورة هامشًا.

لذّيل والتّكملة" هـ) في كتابه "ا٧٠٣المراكشي (ت وبناء على ما قدمنا ذكره، فليس غريبا ما أخذه 
هـ)، قائلاً: "وأقبح من هذا كلّه وأشْنَع ذكره نساء تُنَزه الصحفُ ٦٥٨على ابن الأبار القضاعي (ت 

عن تسويدها بذكْرِهن فيها مع أهل العلم الذين هم خواص عباد االله، اللهم إلا من قصد في تأليفه إلى 
اللواتي يكاد الخوض في ذكرِهن يكون وصمةً وجرحةً فيمن تعرض ذكر أهل البِطالة والمجان والقيان 

له. نستعيذُ باالله من إعمال القلم في ذكر واحدة منهن، ونرى الإعراض عنه دينًا، وليت شعري إذْ ذكر 
مثل  هؤلاء النِّسوة اللائي هن بهذه الصفات، فما باله أغفل أضعاف أعدادهن من الرجال الذين هم على

 منها، والإقلاع تابالم لها، وكبيرة يجب ئةٌ لا تكفير؟ إنّها لَعثرةٌ لا تقال، وزلّةٌ لا تُغتفَر، وسيحالهن
  .)٣(بتوفيق االله عنها. واالله حسبنا ونعم الوكيل"

يه إن الثّقافة التي كان المراكشي أحد أبنائها البررة، كانت مصدرا مهما من مصادر تشكّل وع
بمعنى الأشياء، فأسقط بذلك ذاته على حكمه المنتقص من قيمة المرأة ودونيتها، التي بررها بأنَّها دونية 

                                                  
هـ): نزهة الأبصار والأسماع في أخبار ذوات القناع. مخطوط في جامعة الملك سعود، ١٠٦٢الصديق، بدر الدين بن سالم (كان حيا سنة  )١(

  .١٣ورقة 
  .١٣٩الغذّامي، عبد االله، ثقافة الوهم، ص )٢(
هـ): الذّيل والتّكملة لكتابي الموصول والصلة. تحقيق إحسان عباس، ومحمد بن شريفة،  ٧٠٣ي، أبو عبد االله محمد بن محمد (ت المراكش )٣(

  .٢٠٨-٢٠٧، ١١٩م، ص٢٠١٢وبشّار عواد معروف، دار الغرب الإسلامي، تونس، المجلّد الأول، السفر الأول، 
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واكتسبت، بفعل التكرار وحضانة المراكشي وأمثاله من مؤسسي السلطة الثقافية لها،  فرضتها التّقاليد،
  . )٢(يعة بالدين ذاته، فصارت التّقاليد شريعة، وتوحدت الشّر)١(بعداً قدسيا

تكرس  )٤(دينًا، في مخاتلة ثقافية ، تصبح)٣(فإذا بالتقاليد، التي تأخذ عادةً اسما تتجمل به هو التّراث
السيطرة الفُحولية للذُّكُور، أصحاب المدونة الثّقافية التي تؤكّد تميز الذُّكُور على الإناث، مما يتناسب مع 

الذين  النّساء مما تتنزه الصحف عن ذكرهن مع أهل العلم من الرجال، حتى غَدت مصالحهم الفُحولية.
.اكشيعى المرجال دون غيرهم، كما ادبه الر ا يختصعباد االله، وغدا العلم مم غدوا خواص  

لقيان، ولم ذكر أهل البِطالة والمجان وا وليس للنّساء، كما يدعي المراكشي أيضا، إلا ما يؤلَّف في
يكتف بذلك، حتى جعل الخوض في ذكرِهن وصمةً وجرحةً فيمن تعرض له، واستعاذ باالله تعالى من 
 ة، ورأى الإعراضان خاصيان والقجة، وأهل البِطالة والمإعمال قلمه في ذكر واحدة من النّساء عام

  عن ذلك دينًا. 
، اللواتي استعاذ المراكشي باالله تعالى من إعمال قلمه في ولعلّنا لم نبالغ في توسيع دائرة النّساء

ذكر واحدة منهن؛ إذ تراه يؤكّد ذلك من خلال استفهامه الاستنكاري، الذي يعترض فيه على ذكر 
النّساء عند ابن الأبار، وإغفاله أضعاف أعدادهن من الرجال الذين هم على مثل حالهن. ويجعل ذلك 

  زلّة لا تُغتفَر، وسيئة لا تكفير لها، وكبيرة يجب المتاب منها، والإقلاع عنها.عثرة لا تقال، و
يغدو مع مرور الزمن خطابا متعاليا  إنَّنا هنا بصدد خطاب يعلي جنسا على حساب جنس آخر،

٥(على التّشكيك المعرفي(ين لمصلحتهم، ومثّلوا مظهرر أصحاب مثل هذه الخطابات الدا من ؛ فقد جي
، التي تحاول ما استطاعت أن تهمش المرأة ودورها، وهي بذلك )٦(مظاهر السلطة الثّقافية الذُّكُورية

.لطويتْن السجل على ساحة المد من لا حقّ له في منافسة الرتحي  
يره، وفي ظلّ هذه النّظرة التي تهمش المرأة ودورها، وتجعل من العلم حقا يتميز به الرجل عن غ

هل يمكن للمرأة الاقتراب من عالم المعرفة؟ لا سيما مع ما صورته الثّقافة من نقصان عقلها وسخافة 
 .)٧(ثم فإن "أي استعمال للغة من قبل هذا الجسد يكون رغيا وثرثرة وحماقة"رأيها، ومن 

                                                  
  .١٤٤أة هامشًا"، صانظر: العتّابي، فراس صلاح: "المر )١(
  .١٨٦م، ص٢٠٠٤، المركز الثّقافي العربي، الدار البيضاء، ٣انظر: أبو زيد، نصر حامد: دوائر الخوف: قراءة في خطاب المرأة. ط )٢(
  .١٨٦انظر: المرجع نفسه، ص )٣(
  .٤٨٦العتّابي، فراس صلاح، "المرأة والذّاكرة المتحيزة"، صانظر:  )٤(
يثم: خطاب الجنس: مقاربات في الأدب العربي القديم. المركز الثّقافي العربي، الدار البيضاء، انظر: سرحان، ه )٥(

  . ٢٦م، ص٢٠١٠
  .١٤٣انظر: العتّابي، فراس صلاح: "المرأة هامشًا"، ص )٦(
  .٦٨الغذّامي، عبد االله، ثقافة الوهم، ص )٧(
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نّفوس ونزهة هـ) في كتابه "روضة الأزهار وبهجة ال٦٠٢إليكم ما قاله الخطيب القرطبي (ت
عن ذلك: "وللنّساء على نقصانهن وعيهن وقلّة حيلتهن، (لهن) في الشّعر  الأبصار"، مما يظَن إجابة

  .)١(والكلام أخبار وفصاحات وأشعار ومحاورات ومجاوبات"
لا يهولَنَّك ما أثبته الخطيب القرطبي للنّساء في كلامه، من شعر وأخبار وفصاحات وأشعار ف
، فكيف بمن نَقَص )٢(ورات ومجاوبات؛ إذ إن ذلك عنده من باب صناعة الدهشة لدى المتلقّيومحا

إن الخطيب القرطبي في حديثه  عقلهن وظهر عيهن وقلّت حيلتهن، كما يدعي، أن يكون لهن ما ذكر؟
ا وهميا باستناده إلى تأويل عن نقصان النّساء وعيهن وقلّة حيلتهن، يمثّل تصورا ثقافيا، اكتسب عمقً

  .)٣(النّصوص الدينية بما يخدم سلطة الفَحل وقوته، ويحجب المرأة عن ساحته
ومن هنا ندرك الخطر الذي تبثّه مثل هذه الخطابات الثّقافية، التي تعزز على الدوام ذاكرة الفُحول، 

٤(الذين يرون في المرأة عنوانًا للنّكوص اللغوي(.  
أندلسية في الكتب النّقدية والتّاريخية إلّا في حدود لا  : تراجم الشاعرات: لا مكان لترجمة شاعرةثانيا

تختلف عن مكانة المرأة الشّاعرة في الثّقافة العربية؛ إذ ترسخ تلك الكتب تمييزا متكررا، يمثّل 
الكتب ما يستند في ترجمته للشّاعرة ؛ فمن تلك )٥(نسقًا ثقافيا تجاه المرأة الشّاعرة: ذاتًا وإبداعا

الأندلسية إلى الجانب الذُّكوري الذي تنتمي إليه، ومنها ما يحذف نماذج من شعر الشّاعرة 
الأندلسية، وقد يصل الأمر إلى عدم الاعتراف بشاعريتها، ومنها ما يؤخّر تراجم الشّاعرات 

تصر على ذكر الشّاعرات من المشرقيات دون ومنها ما يق الأندلسيات لحساب الشّعراء الأندلسيين،
  الأندلسيات. 

                                                  
وضة الأزهار وبهجة النّفوس ونزهة الأبصار. تحقيق: ابتسام هـ): ر٦٠٢الخطيب القرطبي، أبو علي الحسن بن علي (ت )١(

  .٣٥٥م، القسم الأول، ص٢٠١٧مرهون الصفّار، وصلاح محمد جرار، دار المأمون، عمان، 
  .٢٥انظر: العدواني، معجب بن سعيد، "تلقّي شعر المرأة في الموروث النّقدي"، ص )٢(
لمتدنّية: رؤية في التّراث النقدي عند العرب"، مجلة القادسية في الآداب والعلوم انظر: جبر، جابر خضير: "قيمة الأنوثة ا )٣(

.انظر ما قاله ١٤٦. والعتّابي، فراس صلاح، "المرأة هامشًا"، ص٦٧م، ص٢٠١٠، سنة ٢، العدد ٩التربوية، المجلّد 
): "أي ١٩(الزخرف:  ﴾ة وهو في الْخصامِ غَير مبِينٍأَومن ينَشَّأُ في الْحلْي﴿هـ) في تفسير قوله تعالى: ٥٣٨الزمخشري (ت 

يتربى في الزينة والنّعمة، وهو إذا احتاج إلى مجاثاة الخصوم ومجاراة الرجال كان غير مبين، ليس عنده بيان، ولا يأتي 
: قلّما تكلّمت امرأة، فأرادت أن ببرهان يحتج به من يخاصمه؛ وذلك لضعف عقول النّساء ونقصانهن عن فطرة الرجال، يقال

تتكلّم بحجتها إلا تكلّمت بالحجة عليها". الزمخشري: الكشّاف عن حقائق غوامض التّنزيل وعيون الأقاويل في وجوه التّأويل. 
تحقيق وتعليق ودراسة: عادل أحمد عبد الموجود، وعلي محمد معوض. وشارك في تحقيقه: فتحي عبد الرحمن أحمد 

  . ٤٣٣، ص٥م، ج١٩٩٨، مكتبة العبيكان، الرياض، حجازي
  .٤٨٢العتّابي، فراس صلاح، "المرأة والذّاكرة المتحيزة"، صانظر:  )٤(
  .٢٥انظر: العدواني، معجب بن سعيد: "تلقّي شعر المرأة في الموروث النّقدي"، ص )٥(
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فهذا ابن سعيد المغربي في "المغْرِب" يقول عن عائشة القرطبية: "من عجائب زمانها، وغرائب 
إبانته عائشة القرطبية، مع  وهو .)١(أوانها، وأبو عبد االله الطّيب عمها، ولو قيل: إنّها أشعر منه لجاز"

ن عجائب زمانها، وغرائب أوانها، فإنَّه ناقد متعصب للفُحولة، لم يصادق على تفوقها، إلا واعتبارها م
  فضلاً عن إجازته القول إن عمها أشعر منها. بعد نسبتها إلى عمها أبي عبد االله الطّيب،

كُورة، ولا وكأن صياغة الجسد المؤنّث وتمثيله ثقافيا لا تكتمل إلا من خلال "إضافته الى الذُّ
يضاف إلى نفسه، ولا تُضاف الذُّكُورة إليه. وقد جرى العرف الثّقافي على الاستحياء من ذكر اسم 

  .)٢(مذكّر" المرأة والتّصريح به، ووجودها من حيث التّسمية يكون عبر وسيط
ن ثقافة التّدوين هـ) في حديثه عن ولّادة بنت المستَكْفي يعبر ع٥٤٢وهذا ابن بسام الشّنتّريني (ت 

تقرض أبياتًا من الشّعر، وقد قرأتُ أشياء  -زعموا- تحذف نماذج من شعر المرأة، قال: "وكانت  التي
منه في بعض التّعاليق، أضربتُ عن ذكره، وطويتُه بأسره؛ لأن أكثره هجاء وليس لي عنده إعادة ولا 

  .)٣(إبداء، ولا من كتابي أرض ولا سماء"
تي تحدث بها ابن بسام عن شعر ولّادة تجعلنا نعتقد أنَّه لا يرى فيها، من جهة "إن الطّريقة ال

صلتها بالشّعر، أكثر من أديبة تقرض أبياتًا من الشّعر، وأن ما أورده من شعرها في كتابه "الذّخيرة" 
شفع وهو ثلاث مقطوعات في الغزل، وما قرأه في بعض التّعاليق من شعرها الذي أكثره هجاء، لم ي

لها عنده بأن يجعلها من الشّعراء، ولم يفرد لها ترجمة خاصة، بل ترجم لها على هامش ترجمته لابن 
  .)٤(زيدون"

ولعلَّ موقف ابن بسام من ولّادة ونفوره الشّديد من شعرها، ينسجم مع موقفه من شعر المرأة 
دباء الأندلس وشعرائها لأي شاعرة الأندلسية بصورة عامة؛ إذ لم يترجم في كتابه الحافل بتراجم أ

  أندلسية. وقد يكون هذا الموقف له صلة بكون الكتاب قد أُلِّف في عصر المرابطين.
هـ) في كتابه ٥٢٩وما ينطبق على ابن بسام الشّنتّريني ينطبق أيضا على الفتح بن خاقان (ت 

ونها شاعرة بل من جهة كونها معشوقة "قلائد العقيان ومحاسن الأعيان"، حيث لم يذكر ولّادة من جهة ك
  .)٥(ابن زيدون

                                                  
  .٢٩٠، ص٤المقّري، نَفْح الطّيب، م )١(
  .٧٥افة الوهم، صالغذّامي، عبد االله، ثق )٢(
هـ): الذّخيرة في محاسن أهل الجزيرة. تحقيق إحسان عباس، دار ٥٤٢الشّنتّريني، أبو الحسن علي بن بسام (ت  ابن بسام )٣(

  .٤٣٢م، ص١٩٧٩، ١، م١الثقافة، بيروت، ق
  .١٦٤-١٦٣م، ص٢٠١١جرار، صلاح: ولّادة بنت المستَكْفي. دار مجدلاوي، عمان،  )٤(
هـ): قلائد العقيان ومحاسن الأعيان. حقّقه وعلّق عليه: حسين يوسف ٥٢٩ر: ابن خاقان، أبو نصر الفتح بن محمد (ت انظ )٥(

  .٢٢٥، ص١م، ج١٩٨٩خريوش، مكتبة المنار، الزرقاء، 
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التي ترجمت لبعض النّساء الأندلسيات، أن أكثرها  ومما يلاحظ أيضا في كتب التّراجم الأندلسية،
"تاريخ  بعد أن انتهى من تراجم الذُّكُور جميعا؛ أي بعد حرف الياء، كما في كتاب قد أخّر تراجم النّساء

"جذوة المقتبس في ذكر ولاة الأندلس"  وكتاب هـ)،٤٠٣دلس" لابن الفَرضي القرطبي (ت علماء الأن
هـ)، وكتاب "الذّيل والتّكملة لكتابي ٥٧٨ه)، وكتاب "الصلة" لابن بشكوال (ت ٤٨٨للحميدي (ت 

لابن الزبير الغرناطي  هـ)، وكتاب "صلة الصلة"٧٠٣الموصول والصلة" للمراكشي (ت 
  هـ).٧٠٨(ت

القائمة على تقديم الشّعراء على  )١(الأمر الذي يكشف عن تماهي المرأة مع شروط الكتابة الذُّكورية
الشّاعرات، كما يكشف أيضا عن اختيارات النّقاد والمورخين، التي تبنّت من شعر المرأة ما يتلاءم 

  .)٢(ولي""وهذا مؤشّر نسقي واضح الدلالة في ترسيخ المبدأ الفُح وأهواءهم،
يطقُسرل السفي مقامته الخمسين (وهي في الشّعر والشّعراء) من كتابه هـ)٥٣٨(ت  وقد سج ،

وعي السرقُسطي، وهو  معولكن، و .)٣("، اهتمامه بموقع المرأة من العالم الشّعريالمقامات اللزومية"
ا، في العمق الباطني، بالتّكون النّخبوي اجتماعيا وعي مفارق لثقافته الذّكورية، فإنَّه يبقى وعيا مشروطً

فمال إلى ما مالت إليه طائفة اللغويين والنُّحاة ومن سار في ركبهم من النّقاد، إلى  .)٤(وثقافيا ونقديا
الربط بين نضج الشّعر وجودته وقدم زمنه، حتى أضحى لديهم الزمن معيارا نقديا، فأصبح تفضيل 

  بل الإسلام والإسلامي وبعض شعراء العصر الأموي أمرا مفروغًا منه.شعر ما ق
فنظر السرقُسطي في شعر النّساء، فذكر الخَنْساء وليلى الأخيلية دون شاعرات المشرق من جهة، 

هـ) في كتابه "الحدائق ٦٠٥ودون شاعرات الأندلس من جهة أخرى. وهذا أيضا كان حال المالقي (ت 
ي أخبار النّساء: تراجم شهيرات النّساء في صدر الإسلام "؛ فلم يشر إلى أي شاعرة أندلسية، الغنّاء ف

.ا بأشعارهنا واضحة الأولى في المشرق، وأبدى إعجابا بشاعرات العصور الإسلاميواحتفى كثير  
بالشّاعرة المشرقية، يحتفلون أخيرا: ألقاب الشّاعرات: ما انفك النّقاد ومؤرخو الأدب في الأندلس 

إلى النّساء الشّاعرات في الأندلس، مقارنتها بنساء شاعرات في المشرق، وتلقيبها وكان مما نظروا به 
 .بألقابهن  

                                                  
العلوم الإنسانية)، انظر: جبر، جابر خضير: "المرأة في اختيارات النّقد: حماسة أبي تمام أنموذجا"، مجلّة أبحاث البصرة ( )١(

  . ٤٣م، ص٢٠١٤، سنة ٣، العدد ٣٩المجلّد 
م، ٢٠٠٥، المركز الثّقافي العربي، الدار البيضاء، ٣الغذّامي، عبد االله: النّقد الثّقافي: قراءة في الأنساق الثّقافية العربية. ط )٢(

  .١٦١ص
ـ): المقامات اللزومية. تحقيق: بدر أحمد ضيف، الهيئة المصرية ه٥٣٨السرقُسطي، أبو الطّاهر محمد بن يوسف (ت انظر:  )٣(

  .٣٦٩م، ص١٩٨٢العامة للكتاب، الإسكندرية، 
، سنة ١٨، العدد ٥انظر: جاد االله، شيرين حربي: "تجلّيات المرأة في المقامات اللزومية للسرقُسطي". مجلة الأندلس، المجلّد  )٤(

  .٤٧م، ص٢٠١٩
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من ذلك ما قاله ابن سعيد المغربي في كتابه "المغْرِب": "هي شاعرة جميع الأندلس، وكان عمي 
سميها "خَنْساء الأندلس" في كتابه "رايات المبرزين وغايات . وي)١(أحمد يقول: هي خَنْساء المغرب..."

  .)٢(المميزين"
شائع في الثّقافة العربية، وقد اشتهر معظم الشّعراء العرب بألقاب خاصة،  وظاهرة التّلقيب تقليد

شّعراء طغت في معظم الحالات على أسمائهم الحقيقية. وكانت معظم التّعليلات تتّجه إلى أن ألقاب ال
مشتقّة من بعض كلمات وردت في أشعارهم. ويبدو في إطلاق بعض تلك الألقاب تقييم فني لشعر 

يمكن من خلاله أن نستقرئ نظرة العرب إلى الشِّعر، لا من حيث هو فن حسب، ولكن من  الشّاعر،
  . )٣(حيث هو كذلك تعبير عن حياة العرب الاجتماعية والثّقافية

تماضر بنت عمرو بن الحارث بن  ساء)، الذي أُطلق على الشّاعرة المخضرمةويمثّل لقب (الخَنْ
ثقافي ا دالاً في ذلك؛ من حيث هو لقب ينطوي على بعد اجتماعية، نموذجلَمييقول  .)٤(الشّريد الس

جة : "وسواء قال صكَاء، أو قال نعامة، كما أنّه سواء قال خَنْساء أو قال مهاة ونعهـ)٢٥٥(ت الجاحظ
وإذا سموا امرأة خَنْساء فليس الخَنَس والفَطَس  وبقرة وظبية؛ لأن الظِّباء والبقر كلها فُطْس خُنْس.

  .)٥(يريدون، بل كأنَّهم قالوا: مهاة وظبية"
،وإن الوعي )٦(لقيمة الأنثى في الثّقافة العربية ومن هنا، لم يكن لقب (الخَنْساء) إلا مقابلاً رمزيا

ح الميثولوجي للمهاة الخَنْساء يساعدنا في فهم دلالة اللقب الذي أُضفي على الشّاعرة تماضر بنت بالمفتا
عمرو، لا على أن ذلك تشبيه جمالي، كما هو التّعليل الدارج المنشغل بصورة أنفها وأرنبته، لكن على 

جاء  .وهكذا،)٧(كوري الثّوري القمريالفَحل الذُّ سبيل اللقب الرمزي الأنثوي الشّمسي في مقابل لقب
إلى الشِّعر الأنثوي المختلف عن الشِّعر الفُحولي، اختلاف الأنوثة عن  لقب (الخَنْساء) لقبا أنثويا يشير

  الذُّكُورة. 

                                                  
  .١٤٥ص، ٢مغربي، المغْرِب، جابن سعيد ال )١(
م، ١٩٨٧ابن سعيد المغربي: رايات المبرزين وغايات المميزين. حقّقه وعلَّق عليه: محمد رضوان الداية، دار طلاس، دمشق،  )٢(

  .١٦٧ص
م، ٢٠٠٩لحديث، إربد، انظر: الفيفي، عبد االله: ألقاب الشّعراء: بحث في الجذور النّظرية لشعر العرب ونقدهم. عالم الكتب ا )٣(

  ص أ.
  .٦٨انظر: المرجع نفسه، ص )٤(
، مكتبة ومطبعة مصطفى ٢الحيوان. تحقيق وشرح: عبد السلام هارون، طهـ): ٢٥٥الجاحظ، أبو عثمان عمرو بن بحر (ت  )٥(

  .٣٩٩، ص٤م، ج١٩٦٦البابي الحلبي وأولاده، القاهرة، 
  .٦٨انظر: الفيفي، عبد االله: ألقاب الشّعراء، ص )٦(
، دار ٢: البطل، علي: الصورة في الشّعر العربي حتّى آخر القرن الثّاني الهجري: دراسة في أصولها وتطورها. طانظر )٧(

الفيفي، عبد االله: مفاتيح القصيدة الجاهلية: نحو رؤية نقدية جديدة (عبر المكتشفات . و٥٧م، ص١٩٨١الأندلس، بيروت، 
  .٨٢م، ص٢٠٠١يا). النّادي الأدبي الثقافي، جدة، الحديثة في الآثار والميثولوج
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وإن  الاتّفاق بينهن جال، لم يأتَتلقيب الخَنْساء بهذا اللقب، ومن تلاها من الشّاعرات المنافسات للر
في جمال الشّكل الظّاهري للوجه، كما حاولت ترسيخه الثّقافة، التي كررت أنّه نتيجة لتأخر الأنف عن 

 اللقب يمكن النّظر إليه، على أساس كونه هذا .لكن ، ولذلك قيل لها الخَنْساء)١(الوجه مع ارتفاع الأرنبة
ة المحددة ثقافيا للمرأة الشّاعرة المنافسة يطالب بالعودة إلى المواقع الأولي خاضعا لنسق ثقافي، لقبا

"خَنَس الرجل من بين القوم خُنُوسا إذا تأخّر واختفى، وخَنَستُه أنا وأَخْنَستُه. : . تقول العرب)٢(للرجل
وأشار بأربع وخَنَس إبهامه، ومنه الخَنّاس. وفي الحديث: ((الشّيطان يوسوِس إلى العبد فإذا ذُكر االله 

. وخَنَس عنّي حقّي وأخْنَسه: )٤(... ومن المجاز: خَنَس الكوكب: رجع (فَلا أُقْسم بِالخُنَّسِ))٣(س))خَنَ
  .)٥(أخّره وغيبه. وخَنَس الطّريقُ عنّا إذا جازوه وخلّفوه وراءهم... وأخْنسوا أوعار الطَّريق: جازوها"

ى التزام الأندلسيين بما أملته عليهم ولعلّ مقارنة شاعرات الأندلس بشاعرات المشرق يعبر عن مد
ثقافتهم الذُّكُورية، التي تذهب إلى أنَّه لم يبِن من النّساء اللاتي قلن شعرا إلا القليل، وهو أمر غير 

، وتمادى بعضهم الآخر بالقول إن )٦(مألوف ولا معتاد، حتى حصره بعضهم في الخَنْساء وليلى الأخيلية
. فإن نبغت شاعرة )٧(على أنَّه لم تكن قطّ امرأة قبل الخَنْساء ولا بعدها أشعر منها علماء الشّعر أجمعوا

  أندلسية وتفوقت؛ فذلك لشبه بينها وبين شاعرة مشرقية.
هـ) في المشرق، ٢١٠فهذا ابن سعيد المغربي يشبه ولّادة بنت المستَكْفي بعلية بنت المهدي (ت 

كعلية بالشّرق، إلا أن هذه تزيد بمزِية الحسنِ الفائق، وأما الأدب والشّعر حيث يقول إنَّها "بالغرب 
  .)٨(والنّادر وخفّة الروح فلم تقصر عنها"

                                                  
  انظر: ابن منظور، لسان العرب، مادة (خنس). )١(
   .٢٣انظر: العدواني، معجب بن سعيد، "تلقّي شعر المرأة في الموروث النّقدي"، ص )٢(
)٣( ع ذْكَريوقد ورد على النحو الآتي: "و ،"خارياس في "صحيح البالناس: الحديث لابن عب) (ِاسوسالو) :ٍاسبنِ عاب إِذَا ٤ن)) :(

لَى قَلْبِهتَ عثَب ذْكُرِ اللَّهي إِذَا لَمو ،بلَّ ذَهجو زع اللَّه رفَإِذَا ذُك ،طَانالشَّي هخَنَس لِدد بن وأبو عبد االله محم ،خاريالب .((
، ٦م، ج٢٠٠١: محمد زهير بن ناصر النّاصر، دار طوق النّجاة، هـ): صحيح البخاري. تحقيق٢٥٦إسماعيل (ت 

  .١٨١ص
    .١٥التّكوير:  )٤(
  .٢٦٨، ص١م، ج١٩٩٨الزمخشري: أساس البلاغة. تحقيق: محمد باسل عيون السود، دار الكتب العلمية، بيروت،  )٥(
هما متقدمتين لأكثر الفُحول، وقلَّما رأيتُ امرأة تتقدم في هـ): "كانت الخَنْساء وليلى الأخيلية في أشعار٢٨٥قال المبرد (ت  )٦(

بِينٍ﴾ (الزم رامِ غَيصي الْخف وهو ةلْيي الْحنَشَّأُ فن يمقلّ ذلك، فالجملة ما قال االله تعالى: ﴿أَو ١٩خرف: صناعة، وإن ."(
وثمر الألباب. قدم له وضبطه وشرحه ووضع فهارسه:  هـ): زهر الآداب٤٥٣الحصري، أبو إسحاق إبراهيم بن علي (ت 

  .١٠٥، ص٤م، م٢٠٠١صلاح الدين الهواري، المكتبة العصرية، بيروت، 
هـ): شرح مقامات الحريري. وضع حواشيه: إبراهيم ٦١٩انظر: الشّريشي، أبو العباس أحمد بن عبد المؤمن (ت  )٧(

  .١٦٨، ص٣م، ج١٩٩٨شمس الدين، دار الكتب العلمية، بيروت، 
  .٢٠٨، ص٤المقّري، نَفْح الطّيب، م )٨(
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  هـ): "بعث لها يوما المهنَّد دنانير وكتب إليها: ...٤٠٠وهذه مريم بنت أبي يعقوب الشلْبية (بعد 
  (البسيط))١(وفُقْت خنساء في الأشعار والمثَلِ"  ي ورعٍـذراء فـأشبهت مريما الع  

فلا يغُرنَّك تفوق مريم بنت أبي يعقوب الشلْبية على الخَنْساء، فهو تفوق جاء على استحياء، في 
سياق المفاضلة بينها وبين بنت جنسها. وكذلك هو الحال في تفوق ولّادة بنت المستَكْفي على علية بنت 

  أيضا، في سياق المفاضلة الجمالية. ي، الذي جاء على استحياءالمهد
  :الموقف الإيجابي من شعر المرأة الأندلسية

تفرق بين ذكر وأنثى في إنتاج  إن التّجافي عن مثل هذه النّظرة الذُّكُورية الفُحولية الغالبة، التي
ما يجب مناقشته في دراساتنا النّقدي اكتمل خطابنا خطابها العام، أهم ة؛ فإذا ما فارقنا هذا التّنوع الجنسي

  .)٢(الأدبي العربي واغتنى لا العكس
وهذا أمر لم يغب عن وعي النّقاد ومؤرخي الأدب في العصر الأندلسي، فقد اعترفوا بمكانة 

(من أهل القرن  ابن سعيد المغربي عن حفْصة بنت حمدون الحجارية متميزة للشّاعرة الأندلسية، يقول
. ويقول عن أم العلاء بنت يوسف الحجارية (من أهل القرن )٣(الرابع الهجري): "إن بلدها يفخر بها"

. وكذلك هو حال لسان الدين بن الخطيب )٤(الخامس الهجري): "إنَّها ممن تفخر به بلدها وقبيلها"
هل القرن الخامس الهجري): "كانت من هـ) في قوله عن نَزهون القليعية الغرناطية (من أ٧٧٦(ت

هـ) عن مريم بنت أبي يعقوب الفيصولي ٩١١. وقول السيوطي (ت )٥(غُررِ المفاخر الغرناطية"
الشلبي: "ذكرها ابن دحية في كتاب "المطْرِب من أشعار أهل المغْرِب" وقال: أديبة شاعرة جزلة 

  . )٦(مشهورة..."
هـ)، في كتابه "المطْرِب من أشعار أهل ٦٣٣ابن دحية الكلبي (ت وغير بعيد من هذا ما قاله 

المغْرِب"، عن حفصة بنت الحاج: "رخيمة الشّعر، رقيقة النّظم والنّثر. وأنشدني لها غير واحد من أهل 
  :غرناطة

  أقولُ على علْمٍ وأنطقُ عن خُبرِ  يـنـا لأنَّـثَنائي على تلك الثَّنَاي

                                                  
  .٦٩٥، ص٢ابن بشكوال، الصلة، ج )١(
النّسوي في الشّعر القديم: البنية والنّسق بين الائتلاف  - عبد العال، محمد سيد علي: "الخطاب الذُّكوريانظر:  )٢(

  .١٥م، الجزء الأول، ص٢٠١٩نة ، س٢٠والاختلاف"، مجلّة البحث العلمي في الآداب، العدد 
  .٣٧، ص٢ابن سعيد المغربي، المغْرِب، ج )٣(
  .٣٨، ص٢المرجع نفسه، ج )٤(
هـ): الإحاطة في أخبار غرناطة. تحقيق: محمد عبد االله عنان، مكتبة ٧٧٦ابن الخطيب، لسان الدين محمد بن عبد االله (ت  )٥(

  .٣٥٤، ص٣م، ج١٩٧٣الخانجي، القاهرة، 
)٦( نزهة الجلساء، صالس ،يوط٧٨ي.  
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  (الطّويل) ")١(رـذَّ من الخمـرشَفْتُ بها ريقًا أل  يـذب االله أنَّنـا لا أكـوأُنْصفُه
فهو دليل على تقدير واضح لشاعريتها، كما أن إنشاد غير واحد من أهل غرناطة لشعرها دليل 

  على إقرارهم بمكانتها الشعرية.
القادم": "إحدى هـ) في كتابه "تحفة ٦٥٨قال ابن الأبار القضاعي (ت  وعن حمدة بنت زياد

. وعن حمدة وأختها زينب قال لسان الدين بن الخطيب: )٢(المتأدبات المتصرفات المتغزلات المتعفّفات"
"شاعرتان، أديبتان، من أهل الجمال والمال والمعارف والصون، إلّا أن حب الأدب كان يحملهما على 

  .)٣("مخالطة أهله، مع صيانة مشهورة، ونزاهة موثّق بها
وهكذا، يبدو أن وصف ابن الأبار لحمدة بالمتغزلة، لا يوحي باستهجانه قولها الشّعر في الغزل. 

الأدب، ومشاركتها  وقد درج مؤرخو الأدب الأندلسي وهم يتحدثون عن غزل المرأة الأندلسية، وحبها
سوغون تقبلهم قولها الشّعر في الغزل أهله، أن يقرنوا ذلك بوصفها بالعفاف والصيانة، وكأنّهم بذلك ي

  وحب الأدب ومشاركة أهله.
 فقد وجد ولم يتوقّف هذا الأمر عند الاعتراف بشاعرية الشّاعرات الأندلسيات ومكانتهن المميزة؛

ابن سعيد المغربي أن لشاعرات غرناطة، وتمثّلهن حفْصة بنت الحاج ونَزهون وزينب الوادي آشية، 
لبعض أعلام الشّعراء  أنَّه لم يجد غريبة شفَعت لهن في إثبات أسمائهن في مجموعه، في حين يمعان

"لغرناطة بها وبنَزهون وبزينب الوادي آشية على سائر بلاد الأندلس  وفي ذلك قوله: في الأندلس ذلك.
لغريبة ما يشفع لهم في إثبات أعظم مزِية، وحسبك أن بعض أعلام الشّعراء لم أجد لهم من المعاني ا

    . )٤(أسمائهم في هذا المجموع، وقد شفع لهن إحسانُهن فيه"
وكذلك وجد ابن بشكوال عائشة القرطبية شاعرة مادحة مجيدة، لم يكن في زمانها من يضارعها 

غ ببيانها من أدباء وقتها، وذلك في قوله: "وكانت تمدح ملوك زمانها فيما يعرض لها من حاجتها، فتبل
. وهذا هو حال مهجة القرطبية في هجائها ولّادة بنت المستَكْفي، )٥(حيث لا يبلغه كثير من أدباء وقتها"

فقد كان شعرها الهجائي مما تتقدم به على أعلامه أمثال ابن الرومي، وفي ذلك قال ابن سعيد 

                                                  
هـ): المطْرِب من أشعار أهل المغْرِب. تحقيق: إبراهيم الأبياري، وحامد عبد ٦٣٣ابن دحية، أبو الخطّاب عمر بن حسن (ت  )١(

  .١٠المجيد، وأحمد أحمد بدوي، راجعه: طه حسين، دار العلم للجميع، بيروت، (د.ت)، ص
هـ): تحفة القادم. أعاد بناءه وعلّق عليه: إحسان عباس، دار ٦٥٨االله محمد بن الأبار (ت  ابن الأبار القضاعي، أبو عبد )٢(

  .٢٣٤م، ص١٩٨٦الغرب الإسلامي، بيروت، 
  .٤٩٨- ٤٩٧، ص١لسان الدين بن الخطيب، الإحاطة، ج )٣(
  .١٦١ابن سعيد المغربي، رايات المبرزين، ص )٤(
  .٦٩٢، ص٢ابن بشكوال، الصلة، ج )٥(
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عمت أنَّها ولدتْ وليس لها بعل، فقالت ما نقص المغربي:"... إلى أن صارت شاعرة، وهجتْ ولّادة، وز
  عنه ابن الرومي:

  من دونِ بعلٍ فُضح الكاتم  ولّادةٌ قد صرت ولّادةً
  (السريع) ")١(مـائـر قـذي ذَكَـةُ هـلـنـخ  هـحكَتْ لنا مريم لكنّ

في كتابه "نزهة الجلساء":"... فلو سمع ابن الر يوطيم"وقال السلها بالتّقد وقال  .)٢(ومي هذا لأقر
هـ) في كتابه "نَفْح الطّيب": "... قال بعض الأكابر: لو سمع ابن الرومي هذا لأقر ١٠٤١المقّري (ت 
  .)٣(لها بالتَّقديم"

واستنادا إلى نصي ابن بشكوال وابن سعيد المغربي، فإن عائشة ومهجة لهما من المكانة الشّعرية 
ما جعلهما في مصافّ فحول الشّعراء عند النّقاد والمؤرخين الأندلسيين؛ بوصف عائشة شاعرة أجادت 

  .)٤(المدح، ومهجة شاعرة غلبت بالهِجاء
 وإذا ما تمعنّا في الموروث الأدبي والنّقدي والتّاريخي، نكتشف أن الشّعر الفَحل في الثّقافة العربية

. وهذا جزاء من لم يستفحل )٥(وفخر سامق، ومن يعجز عنه فهو ربع شاعرمدح رافع وهجاء واضع 
حسب شروط المدرسة النّقدية والتّاريخية، وشروط أصحاب المدرسة الأدبية كما ظهر عند بعض 

  الشّعراء.
ر مما يعني أن الفنون الشّعرية الأخرى عبء على الشّاعر الفَحل، وأن شعر المديح والهِجاء والفخ

  .)٦(هو الفن الأهم ثقافيا
بها فتُصيب؛ فإذا بالهِجاء يرمي  )٧(وهكذا ترتبط الفُحولة بالمدح والهِجاء؛ فكأنّهما النَّبل يرمى

  بالمدح يرمي الرجل بفضائله ويصيب ما فيه فيرفعه. الرجل بمعايبه ويصيب ما فيه فيدمره، وإذا
ا يطْلق عليهما محمد سيد علي عبد العال "خطاب وربما كانت الإجازة والتّمليط، أو كم

التّفاعلي بين الذّكر والأنثى في الرصيد  ، أهم الخطابات التي تحقّق الخطاب الثّقافي)٨(الائتلاف"

                                                  
  .١٤٣، ص١جابن سعيد المغربي، المغْرِب،  )١(
  .٨١السيوطي، نزهة الجلساء، ص )٢(
  .٢٩٣، ص٤المقّري، نَفْح الطّيب، م )٣(
هـ) في معجمه "لسان العرب" عند تطرقه لمادة (فحل): "وفُحول الشّعراء: هم الذين غلبوا بالهجاء ٧١١قال ابن منظور (ت  )٤(

والفرزدق وأشباههما، وكذلك كل من عارض شاعرا فغلب عليه". ابن منظور، لسان العرب، مادة من هاجاهم مثل: جرير 
  (فحل).

  .٢٢٥انظر: المرزباني، الموشّح، ص )٥(
  .١٦٠الغذّامي، عبد االله، النّقد الثّقافي، ص )٦(
  .٢٣٥انظر: المرزباني، الموشّح، ص )٧(
  .٥النّسوي في الشّعر القديم"، ص -خطاب الذُّكوريعبد العال، محمد سيد علي، "الانظر:  )٨(
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،ر عن وعي الجمعين وتعبوعلى تجاوز  م ،قهنيحتضنها. كما وتؤكّد قدرة الشّاعرات على إثبات تفو
،ة متهافتة، وواقع  الخطاب الذُّكُوريوإيقاع أصحاب هذه النّظرة المتعالية في حرج بين بنية ثقافي

  .)١(إنساني ينفيها
فهي "بناء الشّاعر بيتًا أو قسيما يزيده على ما قبله، وربما  )٢(وأما الإجازة في الاصطلاح النّقدي

جل الشّاعران، فيصنع هذا قسيما، وهذا . وأما التّمليط فهو "أن يتسا)٣(أجاز بيتًا أو قسيما بأبيات كثيرة"
. وبذا يكون مصطلحا الإجازة والتمليط أقرب إلى اشتقاقهما )٤(قسيما؛ لينظر أيهما ينقطع قبل صاحبه"

، وتشير دلالته في التّمليط إلى الملاط؛ أي "الطّين )٥(اللغوي، الذي تشير دلالته في الإجازة إلى الإنقاذ
؛ فالغرض منه )٦(به الحائط ملطًا، أي يدخل بين اللِّبن حتى يصير شيئًا واحدا" يدخل في البناء يملَط

وهو ما أشرنا إليه باكتمال خطابنا الأدبي  .)٧(البناء والالتئام، لا الهدم والاختلاف كما يظن البعض
.واغتنائه إذا ما فارقنا التّنوع الجنسي العربي  

عر، وفيما يحكى في ذلك "أن امرأ القيس قال للتّوأم اليشكري: إن والإجازة والتّمليط قديمان قدم الشّ
ثم فقد حفظت لنا المصادر  .)٨(كنت شاعرا كما تقول، فملّط أنصاف ما أقول فأَجِزها، قال: نعم ..."

لما لم ما يهمنا نقله مثالاً، استجازة زهير بن أبي سلمى النّابغة، و استغاثات الشّعراء ببعضهم، ومنها،
. فكانت هذه الإجازة تأكيدا )٩(يجِزه عجزا، استجاز ولده كعبا فأجازه، فضمه زهير وشهد له بالتّفوق

  على شاعرية شاعر، واعترافًا بها من أبيه الفَحل.
ويعترف بشاعرية الابن والابنة على حد سواء،  وظلّ الأب الشّاعر يرعى الإجازة والتّمليط،

تلك الرعاية في اطّراد إلى ما بعد القرن  الشّهادة لهما بتفوق شاعريتهما عليه. وقد استمرتويشجعهما ب

                                                  
  .١٦-١٥المرجع نفسه، صانظر:  )١(
يعنون بها اختلاف حركات الردف في الشّعر المقيد. انظر: القزاز القيرواني، أبو عبد االله منهم من جعل الإجازة عيبا من عيوب القافية،  )٢(

في الضرورة. حقّقه وقدم له وصنع فهارسه: رمضان عبد التّواب، وصلاح الدين  هـ): ما يجوز للشّاعر٤١٢محمد بن جعفر (ت 
  .١٥١م، ص١٩٨٢الهادي، دار العروبة، الكويت، بإشراف دار الفصحى، القاهرة، 

  .٨٩، ص٢ابن رشيق، العمدة، ج )٣(
  .٩١، ص٢ابن رشيق، العمدة، ج )٤(
  انظر: ابن منظور، لسان العرب، مادة (جوز). )٥(
  .٩٢، ص٢ابن رشيق، العمدة، ج )٦(
  .٤النّسوي في الشّعر القديم"، ص -عبد العال، محمد سيد علي، "الخطاب الذُّكوريانظر:  )٧(
  .٩١، ص٢ابن رشيق، العمدة، ج )٨(
م، ٢٠٠٨، تحقيق: إحسان عباس، وإبراهيم السعافين، وبكر عباس، دار صادر، بيروت، ٣انظر: الأصفهاني: الأغاني. ط )٩(

  .٦٤-٦٣، ص١٧ج
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ومن ذلك ما قاله ابن سعيد المغربي عن  .)١(الخامس الهجري، وانتقلت من المشرق إلى الأندلس
وها قد اعتنى قسمونة بنت إسماعيل اليهودي: "قال في "المغْرِب" من أهل المائة السادسة. كان أب

  :بتأديبها، وكان أبوها ربما صنع القسيم من الموشحة فأتمتها بقسيم آخر. وقال لها أبوها يوما أجيزي
  (الكامل) نفعا بضر واستحلّت جرمها  لي صاحبةُ ذات بهجة قد قابلت

 ففكّرت مدة غير كثيرة وقالت:

  (الكامل) مهاأبدا ويكسف بعد ذلك جِر  كالشّمس منها البدر تلبس نوره
  .)٢(فقام كالمختبل، وضمها إليه، وجعل يقبل رأسها ويقول: أنت والعشر كلمات... أشعر مني"

، )٣(وإلى الأسرة، من دون شك، "يعود الدور الأساسي في إعادة إنتاج الهيمنة والرؤية الذُّكوريتين"
ثقًا بشاعريتها عند طلبه الإجازة منه، وقد تجلّى ذلك في والد قسمونة، حيث ظهر مؤدبا لابنته، وا

ومن رعاية الأب الشّاعر الإجازة والتّمليط، وشهادته بتفوق ابنه أو ومعترفًا بتفوقها عليه فيما قالته. 
ابن بشكوال في كتابه "الصلة" عن ولّادة بنت  ابنته، إلى المجتمع الأندلسي ورعايته ذلك. يقول

شاعرة، جزلة القول، حسنة الشّعر، وكانت تمالط الشّعراء، وتساجل الأدباء،  "أديبة المستَكْفي إنَّها:
  .)٤(وتفوق البرعاء"

حيث يفْهم من هذا النّص، أن ولّادة قد وجدت في مجتمعها تشجيعا، جعلها تختلط بالشّعراء، 
  تحدثنا عنه سابقًا.  أضمره ابن بشكوال مما  ما معوتساجلهم، وتتفوق عليهم، فيعتَرف لها بذلك، 

هـ) في مخاطبته ولّادة بنت المستَكْفي لا يقلّل من تقدير ٤٦٣ولعلّ ما قاله ابن زيدون (ت 
الشّعراء لشعر المرأة، فما تقع فيه من هفْوات شعرية، يقع فيه الشّعراء كما وضح ابن زيدون قائلاً: 

ما أجِد فيه عليك نقدا، وإنِّي انتقدتُ عليك قولك: سقَى االلهُ  "وكُنْت ربما حثَثْتني على أن أنبهك على
  فإن ذا الرمة قد انتُقد عليه قوله، مع تقديم الدعاء بالسلامة: أَرضا قَد غَدتْ لَك منْزِلاً

  (الطّويل) رـطْـقَـال كـائِـرعـلّاً بِـجـولا زالَ منْه  أَلا يا اسلَمي يا دار مي علَى البِلَى
  إذْ هذا أشبه بالدعاء على المحبوب من الدعاء له، وأما المستحسن فقول الآخر:

                                                  
هـ) ٧٧٩رف الدين محمد بن محمد (ت ـهـ) (الجامع)، والزرعي، ش٧٦٤الصفدي، صلاح الدين خليل بن أيبك (ت انظر:  )١(

(المنْتَقي): المنْتَقى من المجاراة والمجازاة. تحقيق: أحمد رفيق الطّحان، مطبعة دار الكتب والوثائق القومية، القاهرة، 
  .١٣٧-١٣٦م، ص٢٠١٨

  .٧٥-٧٤السيوطي، نزهة الجلساء، ص )٢(
بورديو، بيار: الهيمنة الذُّكورية. ترجمة: سلمان قعفراني، مراجعة: ماهر تريمش، المنظّمة العربية للترجمة، بيروت،  )٣(

  .١٣٠م، ص٢٠٠٩
  .٦٩٦، ص٢ابن بشكوال، الصلة، ج )٤(
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  (الكامل))١(ي"ـهمـةٌ تَـمـعِ وديـيـربـوب الـص  اـفْسدهـر مـيـارك غَـقَى ديـسـفَ
 أم امرأة، بل يؤكّد لنا صولات النّقد وقول ابن زيدون هذا، لا يعيب شاعرية الشّاعر أكان رجلاً

وجولاته بين الشّعراء من ناحية، واغتناء الخطاب الثّقافي العربي بمشاركة الرجل والمرأة معا، وبما 
  يقدمه الرجل من دعم للمرأة وشعرها من ناحية أخرى.

دون شعر الرجل،  وبعد، فلعلّ من المشروع أن نتساءل: هل النّظر إلى شعر المرأة على أنّه
موقف صادر عن الرجال فقط، أم أن ثمة نساء شاعرات يرين ذلك أيضا؟ وهل يوجد شعور لدى 
بعض النّساء الشّاعرات بعقدة نقص أمام شعر الرجل؟ هذا ما سنناقشه في المحور الأخير الشّعرية 

  النّسوية والفُحولة الذّكرية من هذه الدراسة.
  الفُحولة الذّكرية:ية النّسوية والشّعر

حاول بعض الشّعراء والنّقاد ومؤرخو الأدب أن يقرنوا الشّعر بالفُحولة، وأن يجعلوها مقصورة 
على الذُّكور دون الإناث، بل ضدها؛ فاتّفقت في دلالتها مع ذُكورية الرجل وفُحولته؛ في مقابل أنوثة 

  .)٢(يغلب عليها الضعف واللِّين
ويرسخ ثقافة الوهم. وهذا ما نجده عند  شاعرة ما يؤكّد هذا المفهوم، من الخطير أن نجد عندو

"ة، التي تعلن تذكير شعرها ليرقى على أنوثتها، وكأنون الغرناطيهة.  نَزولة الشّعرية للفُحالأنوثة مضاد
تقول في هجاء أبي  فنسمعها .)٣(كُوري"وربما كان ذلك إعلانًا للتّكافؤ، والقدرة على منازلة الخطاب الذُّ

  :بكر المخزومي ردا على هجائه لها
يازـ"جعـتُ شا بِشـر؟  رٍـعرأَشْع نرِي ممفَقُلْ لَع  

  (المجتث)")٤(رـذَكَّـرِي مـفَإن شـع  إِن كُنْتُ في الخَلْق أُنْثَى
النّوعي تحت مسمى  تفوق الرجال قوم علىوبذلك حصرت الشّاعرة نفسها بین شعرية مزعومة ت

 ؛ بتبنّيه)٥(ـ"الاستلاب العقائدي" الفُحولة، والأخرى من شعرية رسختها المرأة ذاتها فيما يطْلَق عليه بـ
القيم سلوكية، ونظرة إلى الوجود تتماشى مع القهر الذي فُرِض عليها. وهي على هذا النّحو تساهم في 

                                                  
هـ): ديوان ابن زيدون ورسائله: شرح وتحقيق: علي عبد العظيم، تقديم ومراجعة: محمد إحسان ٤٦٣ابن زيدون، أحمد بن عبد االله (ت  )١(

  .٧٤٦-٧٤٥م، ص٢٠٠٤النّص، مؤسسة جائزة عبد العزيز البابطين، الكويت، 
  .٤٠أدونيس، الثّابت والمتحول، ص انظر: )٢(
)٣( الخطاب الذُّكوري" ،د عليد سيفي الشّعر القديم"، صالنّسو -عبد العال، محم ١٣ي.  
  .٤٢٦، ص١لسان الدين بن الخطيب، الإحاطة، ج )٤(
، المركز الثّقافي العربي، الدار ٩حجازي، مصطفى: التّخلّف الاجتماعي: مدخل إلى سيكولوجية الإنسان المقهور. طانظر:  )٥(

  .٣٢م، ص٢٠٠٥البيضاء، 
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. ذلك أن "السلطة الرمزية لا يمكن لها أن تُمارس من )١(تاجها بما تُمارِس من إبداعتعزيزها وإعادة إن
  . )٢(دون مساهمة أولئك الذين تُصيبهم، والتي لا تُصيبهم، إلّا لأنَّهم بنوها كما هي"

ا أن والآن، هل تستطيع الشّاعرة العربية أن تثبت ذاتها في مواجهة الفُحولة الشّعرية؟ وهل يمكنه
  تتسلّح بفُحولة مكتسبة في مواجهة شعريتين؟

لعلّ في خطاب عائشة القرطبية إجابة واضحة عن هذين السؤالين، ووقوفًا على مدى تمكّن المرأة 
فقد خطبها بعض الشّعراء ممن لم  من تجاوز السائد والمهيمن الثّقافي، ومدى ثقتها بأنوثتها وشعريتها؛

  ت إليه:ترضه زوجا لها، فكتب
نَّنةٌ لَكوـأَنا لَبتَضيـي لا أَر  دأَح نم رِيهناخًا طُولَ دي منَفْس  

لم أُجِب ذَلِك ي أخْتَارولَو أنَّن  دأَس ني ععمغَلَّقْتُ س ا وكم(الكامل))٣(كَلْب  
الشّعراء، فلم تر ة رغم أنوثتها ذات إباء، خطبها بعضعائشة القرطبي أنَّه كفء لها، ويبدو أنَّه  إن

كان ملحا في رغبته فكتبت إليه ما كتبت. إنَّها تربأ بنفسها عن أن تكون مناخًا لأحد طوال الدهر، فلم 
تَرض بهذا الأسر أبدا، ولو أرادت الزواج لما تزوجت منه، فكم صكَّت أذنها عن الأسود فما بالك 

  بكلب؟

مة من علامات التّمرد على سلطة الرجل ببعده الثّقافي، المعبر وتمثل صرخة الشّاعرة عائشة علا
؛ )٤(عن الاستغراق في الهيمنة والرغبة في الانفراد بالسلطة الاجتماعية والعاطفية في العلاقة بالمرأة

بعض  وذلك حين تفخر بنفسها وتحاول الحطّ من مكانة خاطبها، انطلاقًا من مقياس الكفاءة، فرفضت
  ممن لا تراه أهلاً للاقتران بها، إذ لم تجد فيه كُفْأً لها. ءالشّعرا

ولتأكيد ما ذهبت إليه من تمييز الذّات (الأنثى) في مقابل الذّكر، فقد اختارت عائشة من المفردات 
؛ فكانت لبؤة لا ترتضي من يقع دونها طبقيا، فلم تجب كلبا، وترفّعت في )٥(ما ينطوي على قيمة طبقية

  نفسه عمن يساويها في المنزلة، فكم أغلقت سمعها عن أسد.     الوقت 

                                                  
  .٣٩، "المرأة في اختيارات النّقد"، ص. وجبر، جابر خضير٣٢المرجع نفسه، صانظر:  )١(
  .٦٩بورديو، بيار، الهيمنة الذُّكورية، ص )٢(
  .٢٩٠، ص٤. والمقَّري، نفح الطيب، م٦٢السيوطي، نزهة الجلساء، ص )٣(
ساجت، سناء: "الخطاب الشّعري النّسوي في الأندلس: دراسة في مهيمنات الأداء في الغزل (الخطاب، انظر:  )٤(

  .٤٢م، ص٢٠١٦، سنة ٧٣دلس، الغزل)"، مجلّة آداب المستنصرية، العدد الأن
  .٤٣المرجع نفسه، صانظر:  )٥(
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  :الخاتمة
  أسفرت الدراسة عن مجموعة من النّتائج، أهمها ما يلي:

على الرغم مما قيل عن كثرة أشعار بعض الشّاعرات الأندلسيات، فإنَّه لم يصل إلينا أي ديوان   - 
  لشاعرة أندلسية.

 -  إهمال المرأة العربي ة، إنمين، يعود إلى أسباب اجتماعيخين المتقدة الشّاعرة من قبل المؤر
  وأخرى تاريخية.

  احتفل النّقد العربي احتفالاً كبيرا بالفُحولة، وعدها مقياسا نقديا تُقاس بها جودة الشّعر والشّعراء.  - 
  رينة فُحولية الذُّكورة.اعتقد العرب أن الشِّعر ذُكوري، وأن فُحولية الشِّعرية ق  - 
صارت العبقرية الإبداعية تسمى (فُحولة) وليس في الإبداع (أنوثة)، وإذا ما ظهرت شاعرة   - 

  نادرة، فلا بد لها أن تستفحل، ويشهد لها أحد الفُحول، مؤكّدا فُحوليتها، وعدم أنوثيتها.
ندلسية في المصادر النقدية والتّاريخية؛ تفاوت موقف النّقاد ومؤرخي الأدب من شعر المرأة الأ  - 

بين موقف إيجابي وسلبي، لكنّها اتّفقت في مجموعها على الموقف السلبي؛ باعتبار التّجربة 
  الشّعرية للمرأة تجربة من الدرجة الثّانية.

من  إن الموقف من شعر المرأة موقف متوارث، لا يتّصل بالشّعر، بقدر ما يتّصل بالموقف  - 
  الأنوثة، التي تحيل إلى الضعف والنّقص في الثّقافة العربية.

ثنائهم على بعض الشّاعرات،  مع ظهر نقّاد الأدب الأندلسي ومؤرخوه متعصبين للفُحولة؛ فهم  - 
وتقديمهن على الفُحول من الشعراء، فإنَّهم يشعرون المتلقّين بغرابة هذا التّفوق، فهو من القليل 

  مألوف عند الشّاعرات. غير ال
إن التّجافي عن النّظرة الذُّكورية الفُحولية الغالبة، التي تفرق بين ذكر وأنثى في إنتاج الخطاب   - 

العام، أهم ما يجب مناقشته في دراساتنا النّقدية؛ فإذا ما فارقنا هذا التّنوع الجنسي اكتمل خطابنا 
ذا أمر لم يغب عن وعي النّقاد ومؤرخي الأدب في العصر الأدبي العربي واغتنى لا العكس. وه

  الأندلسي، فقد اعترفوا بمكانة متميزة للشّاعرة الأندلسية وشعرها.
في تكريس السائد  بعضهن الآخر من المساهمة إن إيمان بعض الشّاعرات بشعرهن، لم يمنع  - 

  والمألوف.
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Stylistic Phenomena in Surat Al-Qalam (N) 

 

Prof. Hussien Mustafa Ghawanmeh 

Dr. Mouhammad Saleh Al-Khawaldeh 

 
Abstract 

This research aims to examine the stylistic features of Surat Al-Qalam. This 

chapter from the Holy Quran exemplifies the unique and inimitable harmony 

that permeates every page of this holy book.  

 This study addresses Surat Al-Qalam according to the stylistic method that 

revolves around linguistic data and apply it to reveal the connotations of the 

godly speech and the divine message 

This study analyzes Surat Al-Qalam using a method that centers on three 

broad areas: phonetics and the musical role of the phonemes, syntax and finally 

the preciseness in choosing the vocabulary that demonstrates multiple layers of 

meaning.  

Keywords: phenomena, stylistics, Surat Al-Qalam, the Holy Quran. 
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